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SAN SEBASTIAN, LA PERLA DEL MAR DE BIZKAYA

A través de las hojas del roble, árbol sim “lo de democracia y libertad. se ve un as­
pecto de Donoslía (San Sebastián); en prim er término el puerto de pescadores; poco 
más allá el Hospital, sobre el cual arrojaron bombas los aviones rebeldes, causando la 
muerte de numerosos enfermos; en el medio, la aguja de la Iglesia del Buen Pastor, 
sobre la cual también dejaron caer bombas, en momentos que se celebraba la Santa Misa
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Los baskos han sido
siempre republicanos

Y  seguirán siéndolo, t r iu n fe  quien t r iu n fe
Daclaraciones de ISAAC LOPEZ MENDIZABAL

De una correspondencia enviada por líarri­
san La roche y publicada en los diarios de 
Manir video, transcribimos el reportaje que di- 
i he periodista hiciera al gran patriota básico 
Isaac Itópcz Mcndizábal, cr presidente del Euz~ 
/•adi Huru Hat zarra o Consejo Supremo de 
Euzkadi:

Biarritz. Setiembre 19. — (Especial). — 
Efe»te a la amenaza del hambre para la po­
blación civil, como consecuencia del bloqueo por 
mar y tierra de la provincia de Bizkaya y par­
ticularmente do Bilbao, los baskos de todas las 
tendencias, nacionalistas, autonomistas, republi- 
ranos. etc., todos ellos católicos, están haciendo 
*u-s preparativos antes de decidir dentro de po- 
tsos días su actitud futura y particularmente si 
intentar.-'n o no defender la provincia militar­
mente contra el ejército del general Mola, o 
tratarán de negociar su rendición.

El famoso abogado de la prov’ncia de Gui- 
puzkoa, don Isaac López Mcndizáhal, en una en­
trevista, nos declaró que. sin tener en cuenta 
los resudados de la guerra civil, la mayoría de 
los baskos continuarán siendo leales republica­
nos y s*e opondrán a cuaquier cla>e de dictadu­
ra. pero por encima de todo permanecerán ra­
tóneos y autonomistas.

Y agregó:
El Partido .Yac i onal Basko fué tomado de 

sorpresa ñor e repentino estallido de la revo­
lución militar y su rápida propagación a toda 
la península El 17 <le Julio Pegó de Pamplona 
la noticia deque vario« nacionalistas baskos ha­
bían s'do arrestados ahí y encaree’ados sin nin­
guna razón, que el d'arío basko de Pamplona 
bahía sido clausurado y que lo mismo se había 
hecho con el Centro Basko. Todo eso nos hacía 
prever la invasión de Guipúzcoa, como efectiva­
mente aconteció.

“ N'uestra primera medida filé defender la 
provincia contra el ataque de los carlistas. Siem­
pre nos hemos opuesto a cualquier forma de 
d: v- lora, pues fuimos riempv» republicanos.

'
aún ant s  de aparecer la primera república de 
h ñ tiempos modernos. Cuando las guarniciones 
militares de (»tras partes de la península se unie­
ron a los rebeldes, las tropas de las provincias 
buskas permanecieron fieles a la República.

“ Los nacionalistas baskos nunca encararon 
la posibilidad de una guerra civil. Sus únicas 
armas son las escopetas de caza, mientras que 
los rebeldes, por el contrario, maduraron bien 
sus planes, y están equipadas con modernos 
máuseres y carabinas” .

Declaró que la unión con los izquierdistas 
era sólo circunstancial, para defender las idea­
les republicanos de los baskos.

“ Gracias a nuestra constante vigilancia San 
Sebastián se salvó para la posteridad. Cayó en 
manos de sus enemigos con sus monumentos c 
iglesias intactos” .

“ Las baskos tenemos horror por la guerra, y 
menos podríamos aprobar esta forma de gue- 
Ma que están haciendo los carlistas y las extre­
mistas.

Hemos salvado a monseñor Gandasegui, obis­
po de Valladolid, que fué reducido a prisión 
por los ¡zquierd'stas. En San Sebastián salvar 
n: k a doce importantes rehenes, que de lo con­
trario hubieran sido fusilados ese mism^ día.

VA o demuestra que no aprobamos los méto­
dos • mplcadas, aún por nuestros mismos oca­
sionales aliados.

X » contamos con la gratitud de las personas
que salvamos.

Simplemente queremos e'evar nuestros nom­
bres de cristianos y hacer actos de humanidad 
donde sea posible.

Term»nó diciendo que los baskos continuarán 
desempeñando el papel de intermediarios entre 
ios extremistas, buscando el “ equilibrio social” .

“ Miemos realizado reformas sociales en tan 
vasta escala que los sindicatos do obreros y cam­
pesinos en Bizkaya v Guipúzkoa cuentan actual­
mente con más de 60 00® adherentes” .
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“Solidaridad Eusko Americana” repre­
senta. en el solo significado literal de sus 
términos, todo un amplísimo programa 
de labor, cuya vastedad adquiere, en los 
actuales dolorosos momentos porque 
atraviesa Euzkadi, proporciones muy su­
periores a las débiles fuerzas de quienes 
se encuen'ran empeñados en su realiza­
ción efectiva.

Crueles desgracias se abaten sobre el 
solar milenario de la raza.

No es nuestra misión analizarlas ni 
deplorarlas; remediarlas, sí; en cuanto 
nos sea posible.

Deducir las enseñanzas que el dolor, 
sabio mentor de la experiencia, pueda 
proporcionarnos, también.

Desterrar de nuestro ánimo el inútil 
lamento cue embotó la actividad de las 
generaciones baskas del siglo pasado.

Recordar. con las páginas de la histo­
ria por delante, que Euzkadi no es na­
ción de hoy, de ayer, ni de mañana, sino 
de siempre. Existe desde que el mundo 
existe y nunca ha sido más poten'e que 
ahora su voluntad de subsistir.

Repudiemos todo sentimiento negati­
vo que entorpezca el revivir pujante de 
la raza.

Prosigamos impertérritos la recupera­
ción de la conciencia nacional, adormeci­
da en un letargo de siglos del que recién 
comienza a despertar.

Exhortamos, pues, a los haskos que 
viven en América a sus descendientes

americanos, y a los habitantes todos de 
este continente para que. inspirados en 
el lema de Sáenz Peña “América para la 
humanidad”, se interesen por la suerte 
de esa noble porción de Ja humanidad 
radicada en la estribación occidental del 
Pirineo, anhelosa de un mejor y legíti­
mo destino.

Ayudémosla a olvidar duros agravios;
ayudémosla a persistir en sus firmes 

ideales de paz y de trabajo;
hagamos posible que, sin abandonar­

los. pueda lograr el reconocimiento 
de sus inalienables derechos.

Y mientras realizamos esa obra de so­
lidaridad espiritual, no excluyente de la 
material, propugnemos por es'ablecer 
vínculos aún mayores de fraternidad en­
tre haskos y americanos.

La sigla del emblema baio el cual nos 
agrupamos forma una palabra que sim­
boliza un deseo y un mandato.

Do “Solidaridad Eusko Americana” de­
riva SEA.

SEA significa aspiración.
SEA significa mandato creador.
Aspiración de un mutuo entendimien­

to y solidaridad basko-americanos.
Aspiración también de cue sea posible 

la reintegración total del pueblo basko al
bierno de s: mismo.
Mandato: para que esas aspiraciones 

logradas y proseguidas dentro del 
más puro espíritu cristiano, supeditadas 
siempre al mandato máximo de Cristo: 
“Amaos los unos a los otros”.



Reportaje a José Ant. de Aguirre
“ Euzkadi toleraría un gobierno central 
que respetara su autonomía” .

ESO DICE. ENTRE OTRAS COSAS. EL POPULAR ALCALDE DE ALGORTA

MADRID — (Especial). — Constituye la 
nota política del día la actitud adoptada por 
José Antonio de Aguirre diputado nacional 
basko, que no ha aceptado aún la cartera 
de Obras Públicas, que le ofreció el Gobier­
no al tratarse la última crisis.

El Partido Nacionalista 
Basko exige determinadas 

condiciones para prestar su 
colaboración directa dentro 
del nuevo gobierno. Intere­
saba entrevistar a José An­
tonio de Aguirre.

Hemos recorrido ministe­
rios y direcciones generales 
en su busca. En el hotel 
donde se aloja, las camare­
ra; han aprendido bien la 
consigna: “Acaba de salir”, 
dicen a cuantos preguntan 
por el joven político biz- 
kaino.

Tras recorrer casi todo 
Madrid hallamos a Aguirre 
a las 3 de la tarde en el Res- 
taurant Basko. Le acompa­
ña Basterrechea, miembro 
del Tribunal de Garantías.
Es un amable momento de 
sobremesa.

Entre sorbo y sorbo de 
café Aguirre nos dice:

—“Recibí en Bilbao el 
ofrecimiento de la cartera de 
Obras Públicas. Militante de 
un partido perfectamente 
disciplinado era éste y no yo 
quien debía aceptar o recha­
zar la propuesta. El partido 
decidió aceptar en caso de 
que el gobierno aceptara a 
su vez. ciertas condiciones 
oue e s t á n  discutiéndose 
ahora.

Euzkadi toleraría un tro- J<isk
bierno central que reconoz­

ca el derecho que le asiste a gobernarse 
autonómicamente.

Nosotros, igual que Cataluña, queremos 
un gobierno propio, al estilo del de la gene­
ralidad. dentro — por ahora — de una re­

A N T o .M o  |)1.) \ ( ¡(  lU lt K  <lin-nnt<> u n »  j i r a  d e  p ropn-

Kandu. en



pública federal, para orientar nuestros des­
tinos en la forma más conveniente.

El gobierno que solicitamos tendría au­
toridad para ejercerla en su día. incluso en 
los territorios dominados por el fascio. pues 
proyectamos una enérgica ofensiva contra 
Navarra y Alava.

El movimiento autonomista, con las fuer­
zas en pie de guerra, está dispuesto a con­
seguir la realización de sus propósitos.

Es un hecho que el gobierno no desco­
noce. Euzkadi derrocha sangre en defensa 
de la República; es justo que la República 
satisfaga sus aspiraciones.

Ya sabe usted lo que exigimos para cola­
borar en las funciones gubernamentales. 
Espero que el Gobierno comprenda la ra­
zón que nos asiste. Sabemos que el Presi­
dente de la República ha hablado de nues­
tro problema con el presidente del Consejo, 
quien me ha citado para esta tarde. No pue­
do decirle más”.

La entrevista a que aludió Aguirre se ce­

lebra en estos momentos en la Presidencia 
y tiene importancia extraordinaria.

Las impresiones recogidas posteriormen­
te a la charla con Aguirre, entre personas 
afines al gobierno, permiten casi asegurar 
que el citado diputado basko saldrá de la 
Presidencia con la cartera de Obras Públi­
cas bajo el brazo.

Constantino de Esla 
Madrid. Setiembre 11 de 1936.

SINTONICE:

EUSKAL ORDUA (La Hora Baska) 

(UNA VOZ DE EUZKADI) 

por C N 22 - Pada Radio, 
los Martes, Jueves y Sál>ados, 
de 21.30 a 22.30 horas.

EL BOMBARDEO DE IRUN. — I.a tenaz resistencia de Irún y el intenso bombardeo 
a que fue sometida, para vencerla, tuvieron por consecuencia, además de la pérdida in­
valorable de centenares de vidas, la casi total destrucción de la ciudad, de lo cual da una 
vaga .idea el presente grabado.



NI Fascismo NI Comunismo: DEMOCRACIA!! 

Ni Roma ni Moscú: GUERNIKA !
Los enemigas de la democracia, los extremis­

tas de todos los extremos, los de izquierda y los 
de derecha, romo medio ele extorsionar la opi­
nión de: lees masas, ante la indiferencia con que 
son recibidas sus teorías en los países cultos, 
pretenden hacernos creer que la hwmanidad 
tiene que optar, fatalmente, por uno de estos 
dos conglomerados ideológicos, tácticos más que 
ideológicos: FASCISMO o COMUNISMO.

Oigamos, de paso, que como teorías ningu­
na de ellas es novedosa; la única; novedad que 
pueden alegar seria la táctica por la cual pro­
curan lograr una absoluta dominación política 
y social.

Almas timoratas, crédulas de ese falso di­
lema. echan mano de un aforismo vulgar para 
justificar su elección.

“ Si debemos optar entre el comunismo y el 
fascismo: de dos males, el menor.... dicen.

Y optan por el fascismo.
O por el comunismo.
F u < S ,  n o .

.Vi existe tal dilema, ni seria posible resol­
verlo tan comódanu ntc, en caso de existir.

Aceptar, elegir el mal, por mayor o por me­
nor que éste sea. es y será siempre aceptar, 
elegir el mal.

Si. cabe tal opción en una conciencia hon­
rada.

''Del m al... nada’’.
ti sino; “ Di! mal... el bien".
> <1 Idea. ia cuanto al sistema regulador 
la rida social u politica dii pueblo, es la

DEMOCRACIA.
I.a democracia, que, como el cristianismo -n 

otro orde n de ideas parale las a ella, es ideiti 
basculle, pero nunca totalmente logrado todavía.

h.n la democracia se originó y se inspiró fe­
di; la antigua legislación modelo de Euzkadi.

1 < n ella también la de estos pueblos
th Aun nca. postulóles hoy ele una personali­
dad nacional gue los bu si: os colaboraron a for­
nir al través de lodo •! largo proceso evolutivo 
// re Volti tiro donili lautos di rílos fueron acto­
res principales.

Aguí mi America, ionio allá en Euzkadi se­
ra runo el intuito di pretender someternos a 
tu m/hienda directriz de Roma o de Moscú.

) asi conili ,,i alisunto aforismo:
"Del mal. . .  el menor",

oponemos este olvo-
"Del inai... ,i bien"; 

a i si otro eli', ..o .
"O Romn ,, Moscú”, 

respondí <; . ;;
W Loma, ni ’dosili

<;t e r m e a ; :"
"" ' ' , or ' ■ n . jo t¡vos glo-

En Guemika (Bizkaya), 
frente a la antigua Casa 
de Juntas o Parlamento 
del ex Estado basko. le­
vántase lleno de vigor 
un roble, nieto o bisnieto 
de otros, bajo los cuales 
dábase el pueblo euzkal- 
dún sus sabias leyes



rtasa rilla <lf Bizkaya. donde st forjaron las le­
yes tute fueran "de albedrío y no de solikza 
a vigor dt derecho” , donde se conserva aún el 
tronco del roble milenario bajo cuya sombra el 
pueblo las dictara.

Está allí lambita y continuamente reverde­
cido el retoño del árbol ancestral: símbolo vi­
cien! t tit aquella democracia bizkaína que fue 
concreción social más que políticas fórmula es­
tática di una sociedad homogénea, constructiva

y constructora, democracia regida por el "uso 
y la costumbre” depurados en ley.

!ileal permanente de América y de Euzka- 
di es la democracia.

Xi aquí ni allí se ha extinguido jamás.
Habrá dejado e nalgún momento de regir 

el Estado: pero se ha conservado siempre viva 
»/ p ,tente en el Pueblo y tendrá que resurgir 
como n lona y reverdece el roble legendario de 
(iuernika.

Colecta pro huérfanos de Euzkadi

LA P O B L A C IO N  D E  
C IO N  A B A N D O N A

IR U N .  U T I L I Z A N  ’ '  T O D O S  L O S  M E D I O S  D E  LO CO M O

Etmk&l Ordo*, en colaboración con 
b u  filial la Eusko Emakume Batza. ha 
iniciado una colecta en favor de lo« 
huórfauoa de guerra  de Enzkadl, hab ién­
do le  reunido ya  $ 480.00, qn® ®«táu de­
positados en el Banco U ruguayo de A. 
y Crédito, hasta  finalizar la contienda. 
Han contribuido las siguientes personas:

Dr. José García y García 
Juan  J. Art ola 
Or. Regino Galdós 
Elodia Arrien de Jubin 
A ngelita de Bilbao 
Clara B. de Landa 
Ju lio  Pertichi 
L)r. Juan  B. Carballa 
Pablo Blengio 
José Garmendia
Juana , Teresa y P resen­

tación Labaca 
J Jem ein de Forreiro 
P r. P. del Mármol 
C. Berroa de Schiavonne 
Josefita S aíabarría 
>'aiz¡ Crehu«*t Andueza 
Elvira S. de Cussatti 
Antonio Mi helena 
B- Arrien tío Eiroa 
R. (Jarcia Quevedo 
Felipe Erheíio 
Carlos Galbút ti 
B ernardino Aramendi 
Alberto F r;.-a  Orzábal 
E c. Juan  B. B anano  
Dr. Francisco Trazotjui 
Mag. I. de Lazcano 
Valentín Martínez y C. 
Antonio C Na rae 
Francois Gentil 
W alter Art ola 
D G. de Tornaría 
Pieeo APÍola 
Ricardo Guizazola 
José M arie 'currena 
Luis Aizpurti 
Daniel M. Varela 
P r. A. López Esponda 
Juan  C. Et cheba m e 
Jose Ferrar 
José Garmendia 
Alc’c Introzzi 
X. X
Floriano Ruiz 
Mario Arlegui

$ 50.—  
20 
15 
10

50

•• 2 __

" 1.—  
•* 1 —  
” 1-— 
*’ 5 —  
"  0.50 

•' 10.— 
•’ 0.50 
” 1-— 
•' 0.50 

•• 10 — 
•• o._
*' 5.—  
•» 2- 
*• í  —
M 5 —  
’• 1.— 
” 1 — 
"  1 50 
•• 0.50 
” 5.—  
•’ 1__
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(Coniiibiiyontes a  la « ’oléela
l*r«> Huérfanos de Kii/kmli)
i Alfredo E tchegaray $ 1.—

l»r. Ju a n  J de Amézaga ’* 10.—
Bl gorra 2-—
X N •• 0.20
Laca ño Unos •• 2.__

María Mercedes Uaztelú •• 2.—

Podro Ochoa • > o. —
E duardo  Donamarí “ 4.—
José Harezti Herbé “ 0.50

Manuela I de Inciarte • 10.
Ju s t in a  Hourquebío '* 1.—
S r (Jarcia "  0.40
Srta  . Méndez P it ia “ 0 20
Ei; (Jarcia Z udaire “ 1.—
Federico  L ar  re (h i jo ) • ••«>__
C ata lina  B. de Brescia "  5.—
Dr Máximo Halty "  1.—
!• v  nno Noel "  0.20
Luis Rufz Idiazáhal ”  o so
Víctor Laca va “ 0 50
Prim itivo  F ran g a »• 2 .—
Angel F e rn án d ez  Abad •* 0.30
V X “ 0.50
K-<\ José S. Gascue "  2 —
(»••< a r  R. Arteaga ” 5—
José María Duran “ 5 00
F c. ( 'a r los  M Larrald* M 1.—
Cuzmáti y Maza "  0.50
l 'oassans .  Rossi y Fía. ”  5.—
S atu rn in o  p in to s  Ríos "  0.50
« r q u i ta  Ju a n o te n a ” 5.—
Antonio Mallo >• o
Loienzo Rossitto "  0.20
l tmoin' Unos "  5.—
Antonio Rubio ’ 10__
.' tu ro  Iglesias *’ 0.22
Nicolás Ib a rb u ru *’ 1.—
l trique  Munné "  1.—
Mugtierza y Melliol »• 2.__
Sr Arbiza » * 2 __
Francisco Bustlllo ’* 2.—
Ju a n  Pío Methol •* 1.—
Francisco Beram endi m 2 —
J u a n  Pizzorno •* 0.30
Srtas. do F ígueredo “  0.20
Fáttd M. de G arm endia •• 2 __
Ju lio  Methol •• i!—
Elias Marón “ 0.30
Ignacio Ayerza "  1 —
Domingo E ü /a ld e “ 1.—
Eugenio  Danré«* y r í a . •• 2.__
Dr. Rartl P. í ’a rdonnet "  0.50
J u a n  B Ktcbenique i» ---
Dr. Ag Antía Pirran doñea •• 1.—
Dr Manuel Ir izarr í •• 2 .__
N. X. "  0.50
J u a n  Carlos (’osla •• 2.__
La«o Etchegoncelbay *’ 0.20
Pedro Ge’ós ** 5 ■—-
Plisa M an trana  Garín ** 0.50
N ata lio  Boffelli "  0.50
I tu r ra ld e  y Balay "  1.—
Ricardo Vázquez ” 1.—
América S e rrano ’* 0.-50
Niños do Bk/air*.-’ " 1 .—
Marín R do Biza iros ” 0.50
Olor n Abolla BUairos ’* 0.20
(Jloria B ib- Abolla *’ 0.50
Mar'a p B i/a iros Regal n 50
Doroll ’* 0.50
Basilio Forte •• 0.50

B. B i k u ñ a  M a c k e n n a

Los “biskainos”
en Chile

Sobro la inlho urla «lo lo* basko*. en < h no-* limitam os 
a fraíiMT l*¡r !o que hace •’»(( «ños escrib iera una |wr- 
-onnlldud chilena: 11. Vicuña M nckcnnn:

Los •,conqu.stadorc*s,‘. p ropiam ente ta les  del íe in o  de Chile 
fueron extrem eños a raza más sobria y m ás « -»forzada de Es­
paña; pi ro es una v idad  ahora com probada «un* sus prim eros co­
lonos. propiam ente tales, c decir los ocupantes seden tario s del 
país y usufructuarios de su tie rra , su in d u stria  y su comercio 
fueron bizkaínos. es decir, la raza más laboriosa, m ás resistente
• más m ercant 1 le la Penínsu la, con la sola excepción de los 
catalanes.

Cuenta, en efecto Pedro M arido Loredo. que uno d* los pri- 
m» os refuerzos que tra jo  a Chile, después de V aldivia, el ca­
pitán Pedro d* A vendado, era en su m ayor p a rte  com puesto de 
hizkaínos. como él; y he aquí lo que decía «obre su posición 
influencia y monopolios, todavía den tro  de! p rim er siglo <le la 
ocu pac ón del país. 1634. un ilu stre  prelado, el obispo Salcedo, 
en ca rta  al r y de España:

“ I ji causa <|e tan  perniciosos c fw to s, es se r todos los m er­
endero*.. o lo> ni i  de este  re ino  ( ( h i le )  ••hizkaiuos'*. i ;i contador, 
aunque h ien a  per-una y ol escribano do reg is tro s  a cuyo car"»
• "tá la visita ib* los uaVíos y ol a lguacil m ayor do osla \tidioti- 
d a . que tiene dos en este mu*- y ro d a ,  en que co n tra ta , tam ­
bién lo son. Y como el l)r. .laoobo do A dato  \ San M artín. oidor

do esta audV nria  tam bién os h i/kab in . no bailan  las reales ór- 
d o n c  «lo \  . M. ejecución en ella porque am p aran d o  estas logias 
> bodegas (do V alparaíso) tionon t o d o s  los b i/Ja inos >»vruras 
« n ollas su*, m ercaderías. en que s» in te resan  g ran d es cantidades. 
pilCS do ninguna pagan a \  M.  lo que deben «|e derechos N calla 
«lía va de mal en peor*’.

Severo ora e! obispo do S antiago  con los m erenderos bftskos 
:¡ 1 S glo XVII: pero es sabido que la segunda religión del biz- 
ka no. sino la prim era, es la del “ p a isan a je ’*: y de aquí era 
que en todas partes form aban cuerpo de com unidad , fuera de 
••amérelo como en ('h ile, fu tra  de guerra  como en potosí, don- 
d*» consta do curiosas crónicas am ericanas, m an ten ían  sangrien­
tos bando- con los castellanos.

Kl elem ento bizkaíno era. por consigu ien t- dueño absoluto 
•I Chile desde med ados del siglo XVII. como lo fué en Vene­
zuela. e-tundo a los in teresan tes estud ios etnológicos «el escritor 
venezolano Arístide* Hojas, expuestos en su obra ‘Pe la Influ n- 

ia vasca en Venezuela".
Vi\ siglo después ese predom inio social, político v m ercantil 

«Tí» com pleto omnímodo. V para esto «obra . ou p tu r algunos 
nom bres do fam ilias que conservan todavía «u influencia en la 
Kepúb’ien. como lo tuvieron en el Señorío de B i'kuyn . leí cual 
son oriundas: extendían ’o. nosotros, esta denom inación d.
“bizkaínos“ a to lo s  los que vinieron de la cu a tro  p ro v n ria s : 
N’abarra . Alaba. Ouipózkoa y Bizkaya.

Apuntarem os por v a d«- ejem plo un cen ten ar o dos. ie me­
moria y al cor:«-t d* ésta y de la p ’iima: los I.arra in  Krrázuriz. 
Kixa -• nIrre. frai ra /ab a l. Zuí ► rtti. Araos. O rtrtzar. Zuazagoitia.
ilu ici. A rr a rán . Achurra. C'rnehaga. A d iaran

Y ta ra  en te ra r con un solo puñado o una ro la  tribu «i reino 
■mero, agreguem os ónicam nt«- los Puentes, ios T raslav iñas. los 

Mercado y los Pía*a. que provienen todo* d los b u n ios y 
linaje- do R aím asela. orno «os Z añnrtu  > los, M itrgufa. do m



belicosa oñal*  l la n ta  1’- .Irò " P u e b l a “ , el conoc ido  y nob le  ciego 
q u e  na en * * i a > i o t r  s g e n e ra c io n e s  a re z a r  es h ijo  de  un biz 
kun io , <01110 o filé el s e r v o  d* l>ios, V ardes i .  n a tu r a l  de O r ­
d a l ia  > la m o n ja  a l fé re z  ( 'a l a l i n a  d e  E ra n z o ,  com o  don A lonso 
de  K rcilla . d* h e rm e o .  el a u t o r  dt la “ A r a u c a n a " ,

V en ían  los b ask o s  a e s ta  t i e r r a  q u e  ta n  a  lo vivo les r e c o r ­
daba  a  su y a  con su s  á r id a s  m o n ta ñ a s ,  su s  r ío s  ped reg o so s .  tíus 
va les c i i l ln a d iM  a trech o s ,  su  c l im a  s a n o  y t* tup iado , las  n ie ­
b la s  de s u s  co s ta s ,  el an c h o  m a r .  la e le v a d a  c o rd i l le ra ,  cuyos 
c o n t r a f u e r t e s  fo rm a n  su s  valles ,  e s te ro s  y c a ñ a d a s ,  v e n ían ,  d e ­
c íam o s .  p o r  b a rc a d a s ,  p o r  t r i b u s  y p o r  f a m il ia s .  Del so lo  v a l í1 
«!•• D a r ía n » .  \ •• ino  a P a m p lo n a ,  v ín e ro n  to d o s  los L a r r a in .  e m ­
p a r e n t a d o '  des<le N a v a r r a ,  con los H u i d ,  los T ru c io s .  los K rrá-  
zu r iz .  los l i i s a r r i  y los V icuña , to d o s  p r im o s  h e r m a n o s  en  P am -  
: ona .  d su* que. desd el S ig lo  XV II ven ían  en c a m in o  los 
tam  sos * o c h o c ie n to s  d e  la In d e p e n d e n c ia “ . . .

De la  vn/.p a v in ie ro n  en  un g r u p o  p r im e ro  un  t ío  y • u «e- 
g u íd u  <ua ro  so t i r in o s  l :rm e n e ta .

T en  a e s to  lu g a r  a m e d ia d o s  del s ig lo  p asad o ,  pe ro  ce rca  de 
A m a c h a b a  ;;iai:lo  de  su s o l a r  dos  so b r in o s ,  q u e  f u e ro n  el pri* 
c ien  a ñ * s  ant* s un eo lo  c o n q u is ta d o r ,  el c a p i tá n  B e r n a r d o  de 
m or C a r t e r a  c lo n  Ig n ac io )  y p r im e r  A zúa  (d o n  T o m á s ) .

Y £s u l t im o ,  a su  tu r n o ,  t r a j o  t r e s  « o b r a o s ,  ta n  b a sk o s  
• orno * .. un Luco, un  V iva r  y un L au d a .

Y e. a a d  orno a t r a y e n d o  los u n o s  a  los o t ro s ,  los h e rm a n o s  
a los h rm a m  s. los p r im o i  a los p r im o s ,  v e s p e c ia lm e n te ,  com o

DONOSTI.X (S a n  S e b a s t iá n ) .  —  l a  en tra d a  d e  la  B a h ía ; en  
e! « t u l i o  la .s ia  «le S an ta  C lara, a l fro n te  «*l M on te Ig u e ld o

(C o n tr ib u y e n te s  a  la  C olecta
pito  H u é r fa n o s  d e  K n z k a d i)

pe.1ro G onzález 
G reg o r io  Zeklik ia ti  
G re g o i io  P a ra d a  
Hegul
T x o m in  A rce lus  
A rló  y C ía .
A n to n io  G a r r id o
J o s é  L iz a r ra g a
D om ingo Basso
Dr. F ta n c . s c o  G a n n e n d iu
Jo s é  A. O tam *ndi
J  Xin
J«)Sé Coll
A m bros io  B e r to lo t t í  
J«>sé Alt u n a  
F lo tea  H a r iz p u ru  
S a n t ia g o  R o d r íg u ez  (h . )  
Luis U rqu ízu  
J u l io  S garb i  
J o a q u ín  Ber roa 
L orenzo  Z a b a le ta  
A m bros io  Id ia r t e  
.María K de  Olav**
M aria  P. E tc h e lm rn e  
V icenta  G a rm e n d ia  
Mosca linos .
O sca r  G a r ro n e  
la i  s A mil i via 
Lola S a lg u e iro  
P a c a  G. de  C r ia r te  
¡guac ia  I ’, de  Ayerza 
A le g re  y C o rrea  
Sr F e rn á n d e z
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Br.Iso lesse  litios.
E va  I tu r r a ld e
T r in id a d  G de  B o rd a b e re  “ 
J : Lu is  A izpuru
Daniel l ’r roz  
P e d ro  P u g l ie se  
A me s pii
S r ta .  K tchegoyen  
M a -.tone U nos 
E. Sa gl la
A leídos R o d r íg u ez  
M oreno  
A M orgade  
L B u g n a  y Cía 
X. X.
Sr. D o n n e a to  
J u a n  .Marmer 
Luis C a l i m b e n  ;
L eón  H ikks.
D om ingo  B ies tro  
S ra .  L a s a r te  de B urgoa  
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se ha visto, lo* tíos — "los tíos de Indias" a os sobrinos, 
iba conviniéndolo el rehio y especialmente* Santiago. en una 
Nueva B zkaya. como en un tiempo Constitución llamóse Nue­
va Bilbao.

iIizóse til una ocasión, a fines del «iglò pasado, matricula 
de los capitanes de buques surtos en la Bahía de Valparaíso en 
cierto dia, y resultó que. como en los tiempos del obispo s a l ­
cedo, 150 ario« antes, todos los cap itan-s y marinos del Mar 
del Sur eran bizka.nos. paisanos de Sebastián de Elkano y do 
Legazpi.

Con razón tenían por lema: ' ‘Después de l>.os, mi paisano” .
Grande, intensa íué la invasión casi coetán a con la conquis­

ta. del elemento bizkaíno; ella, con su lento pero fijo predo­
minio de raza realizó la completa absorción del país por la 
creación d< una poderosa “aristocracia** cr olla, que h ito  la inde­
pendencia; por el mismo principio que lae provincias baskas 
han luchado duran te  tantos siglos, (por su libertad, es decir, por 
su independencia.

Ensayo e- éste, que si hubiese de profundizarse, desarroparía  
una faz complejamente nueva de nuestra  historia en la 0p°ca 
de nuestra  transformación tan someramente estudiada hasta aquí 
entre nosotros; como el bizkaíno de Buenos Aires, nuestro cóm­
plice y predece.-or en 1810 y nuestro auxiliar en 1817; en toda 
ella so vería como prevalece siempre la m sma y enérgica san­
gro bizkafna y su alma larga y angosta como el acero de sus 
montañas.

13. Vicuña Mackenna
Ix)s Vizcaínos". Ohile, 1880.

Euskü-Americanismo
El idealismo un tanto di­

fuso de los baskófilos del si­
glo pasado hubo de haber 
derivado en una concreción 
práctica mediante la crea­
ción de la “Sociedad Euska- 
ra Universal*’. Desraciada- 
mente no se llegó a ella.

Desde hace más de un año 
se viene hablando sobre la 
creación de un movimiento 
continental ame vi rano de 
simpatía y solidaridad hacia 
Euzkadi.

Tedimos a todos los que 
sientan afecto por Euzkadi 
colaboración en forma de 
ideas, iniciativas, progra­

mas. reglamentos, sugestio­
nes, etc.

Manifiesto de la “SEA”
Am ericanos:

Nos dirigimos a vosotros, habitantes de Amé­
rica. bajo ese amplio titulo de americanos, el mis­
mo que encabezara las proclamas de nuestros li­
bertadores y que, enunciado asi escuetamente, tie­
ne todo el prestigio de la gesta emancipadora y 
la proyección hacia el futuro de unos pueblos en 
p le n i tu d . . .  ;Americauos!

l*a amplia hospitalidad de estas tie rras  dió co­
bijo a todos cuantos a ellas vinieron con ans'ae de 
de aventura y en la hermandad de los pueblos 
más dispares hemos logrado formar naciones ho­
mogéneas animadas del más noble espíritu de li­
bertad y dem ocracia .

En la vida del derecho y de la justicia hemos 
logrado robustecer la independencia política de 
cada una jde ellas, dotándolas do los matices pro­
pio« que la cultura proporciona a loe pueblos 
fuertes.

Eso nuestro sentido do la libertad y la justicia 
no» obliga a in teresam os por la suerte  de un vie­
jo pueblo de Europa, v.ncul&do a la vida de Amé­
rica a  través do una aportación «ocular, pueblo 
que, doedo hace muchos años viene luchando por

recuperar entro  las nación* - ¡bros. el puesto a 
ene tiene sobrados derechos.

Nos referimos a Euzkadi, al pueblo baeko, ha 
hitan c milenario do ios te r r  torios que desde «1 
río Adur lioeta el Kbro «o extiendo a lo largo 
del Golfo do Bizkaya. iai som bra  azul del piri­
neo (oliija en sus laderas  a esos hombre« fuertes, 
sanos de cuerpo y espíritu Al am paro  do sus vie­
ja« instituciones han conservado hasta  nuestros 
días los rasgos diferenc ales de un pueblo primi­
tivo. pero lleno del sentido universal y moderno 
de la cultura.

Ei pueblo basko, cuya historia no es suficien­
temente conocida, l.a sido ta cuna de hombrea y 
acontecimiento- que han impulsado a la humani­
dad por sendas de pacíf co progreso

Eso pueblo, que. víctima del desgaste <le una 
a tuacíón varia« veces milenaria, despoblado en 
beneficio de cate continente  hacia el cual afluye­
ron los más vigorosos do sus hijos, parecía conde­
nado a extinguirse  absorbido por las nac onos que 

* d rc u n  lan. ha dem ostrado en oetos áltirnos cua­
renta años su voluntad de subsis tir ,  ue perpetuar 
se «'ii la  sociedad hum ana, conservando y enalte­
ciendo sus más nob.'ea carnc.toríeficas.



a por «lia os LA realizando euorm es sacrificios 
r»a-a conquistar ,  pacifica y c r is t ian am en te  el libre 
ejercic io do sus derochos y poder ag re g a r  así 6U 
propio esfuerzo a in obra  del progreso hum ano.

Busca, a la vez desligarse  de vínculo» opro­
biosos que lo obligan a par tic ipar,  bien con tra  e u 
v< ¡un tad , en los bá rba ros  mov.minutos de violen­
cia de que es es d i a r i o  la Penínsu la  Ibérica hoy. 
y de los que puedan producirse  m añana ,  del otro 
lado de ios Pirineos.

Quiero l ib rarse  do quienes buscan mezclarlo en 
P'eitos a jenos  a su vivir, hacerlo par tíc ipe  de deu­
da** de sang re  que no ha contra ído , convertir lo  en 
he rede ro  forzo.-o .lo males »*n los que no tiene 
< ilpa a lguna .

El pueblo baSko -.abe bien que se rán  ¡os hijos 
■do América qu ienes tracen  las nuevas ru tas  de la 
civi ización v por eso es que el núcleo de bas- 
ko3 y do u ruguayo  que -se dirigen a vosotros es-

EI. ESTATUTO GALLEGO

El triunfo obtenido por el 
ideal autonomista en el ple­
biscito que se celebrara no 
hace mucho en Galicia fué 
recibido con gran regocijo 
p e r  los gallegos del Uruguay 

Euskal Ordua les ofreció 
con tal motivo una recep­
ción a la cual asistió todo lo 
más representativo de las 
colectividades gallega cata­
lana y baska.

tán seguros que este llam ado no será desoído y
que el anhelo  de los buskos de Europa encon tra rá  
cados en las nobles t ie r ra s  de América y en todo«
• co de* s im pa tía  en sus herm anos de raza radi­
os hom bres libres que las pueblan su rg .rá  la más 
clara  comprensión y solidaridad que la causa d® 
la ju s t ic ia  exige.

Todos aquellos que  .sientan simpatía por la li 
bertad  do Euzkadi están  invitados para  a d h e r ir ­
se a este m ovim iento de m utua  so lidar idad  en­
tre  baskos y americanos, constituyendo así la SEA. 
o “ Solidaridad Etisko A m ericana“

VI f  redo  Tollcehen, V icente E l orza. P a n in o  del 
.'UÍMiml <¡oiroeclien, H éctor K lbordoy. Jo sé  M. 
Cíorbeu U rquijo . < Cnr r i qué Hlhordoy, Vicente 
Sáen/. 15» iones. D an te  H ernando, «•na. H oracio ,1. 
Lagos, A n ie l Itainón L arrea , (lo n /a lo  Ir ia r t, .luán 
15. \n ñ e z , K. G arcía Q uevedo, I.. M«*q»ano Ochan- 
«larena, Féliz  S ilv e ira  y .losé lu n a rio  (íiiztclú

HERMOSO ASPECTO de lo que fuera el Ayuntamiento de Irán, hoy en sruina



Declaraciones de Manuel Irujo
Explica la posición del nacionalismo basko
frente a la guerra civil española

(I>K LA “ l 'X I T E D  l>I5E S S "

“Al iniciarse el movimiento militar, los 
nacionalistas baskos situáronse del lado del 
gobierno. El hecho tuvo gran importancia 
La actitud de los baskos evitó que Bizkaya 
fuera dominada por los revolucionarios.

El nacionalismo basko, nacido en Aban­
do, Bilbao, con Sabino de Arana, bajo la 
fórmula “Jaungoikoa eta Legue Zarra”, 
“Dios y la Ley Vieja”, caminó siempre 
por seguras sendas expansionales. para 
coincidir ahora con el Frente Popular, en 
la lucha contra el carlismo y sus alia­
dos extranjeros. Las derechas baskas, 
simbolizadas en “Jel”, anagrama de la 
fórmula sabiniana de la lucha por Dios y 
los Fueros; las izquierdas, de Acción Na­
cionalista; la juventud inscripta en los 
“Mendigoizales, “los amigos de las cum­
bres” : todas las entidades baskistas. cual­
quiera sea el matiz, se han fundido en un 
mismo entusiasmo en defensa de su len­
gua. de sus montes, su cielo y su mar.

Manuel de Irujo, el diputado basko que 
más votos obtuvo en la última elección, ex­
plica la situación de los nacionalistas de 
su país en lo que respecta al frente popu­
lar y las aspiraciones que les animan en 
la lucha.
—¿POr qué pe unió el nacionalismo basko 

a los gubernistas? — le preguntamos.
—El nacionalismo basko es una orienta­

ción humana, cristiana, social — comienza 
diciéndonos Irujo. — Los nacionalistas bas­
kos somos hombres antes que baskos, como 
somos baskos antes que ciudadanos de la 
República. Planteada la lucha no teníamos 
opción. Podríamos tomar asiento con más o 
menos satisfacción junto a las restantes or­
ganizaciones que hoy luchan junto al gobier­
no. Pero no teníamos opción porque, ante 
nuestra conciencia no quedó planteado en 
ningún momento el dilema. Fuimos donde de­
bíamos ¡r. sin mirar quien nos acompañaba, 
sino los términos en que el problema surgía.
HACIA NUESTRA AUTONOMIA HOY. 
HACIA NUESTRA SOBERANIA MAÑANA 
HACIA NUESTRA LIBERTAD SIEMPRE

—Qué diferencias esenciales veiv ustedes, 
los nacionalistas baskos. entre la República 
que defienden y las aspiraciones militares?

—La España ansiada por los revoluciona­
rios es unitaria, uniforme, negación de to­
da orientación de libertad política para los 
pueblos peninsulares. El triunfo de Mola ha­
bría de significar la anulación de nuestra 
lengua, la liquidación de nuestra autonomía 
histórica. Y la República significa todo lo 
contrario. Es la norma legal por la cual mar­
chamos los baskos hacia nuestra autonomía 
hoy, hacia nuestra soberanía mañana, hacia 
nuestra libertad siempre.

—¿Fué difícil lanzar a  la masa nacionalis­
ta a la lucha?

—Nosotros somos hombres civiles, esen­
cialmente civiles, enamorados de la paz, más 
amigos del lema actual puesto en el fron­
tispicio de la Universidad de Lovaina: “Si 
vis pacem”, que del clásico, que cayó entre 
el estruendo de los cañones teutones, “Si vis 
pacem para belum”. Por eso, antes de entrar 
en la liza agotamos los medios amistosos, 
fraternos, humanos.

Per eso jamás educamos a nuestras ma­
sas en marchas militares, ni les hicimos 
marcar el paso, ni les vestimos con unifor­
me bélico.

Y al llegar la actual situación nos encon­
tramos con que los hombres que predican 
en los partidos extremos la dictadura del ca­
pitalismo o la del proletariado estaban cons­
tituidos en requetés y milicias, y nos habían 
temado la delantera, en los primeros mo­
mentos de la lucha, y había algo m ás; el na­
cionalismo nació arruinado por las guerras 
civiles del siglo XIX. Hemos consumido un 
tercio de siglo que tenemos de vida en com­
batir y fustigar aquel momento de la vida 
de nuestro país, en que nuestros padres to­
maron bandera en la lucha entre coronas. 
Hoy nosotros, los encarnizados enemigos de 
la uerra civil, nos vemos dentro de ella, bien 
a nuestro pesar, ante la necesidad de defen­
der un contenido de dignidad humana, de 
justicia social y de libertad patria.



LA DEFENSA DE EUZKAD1
—¿Qué impresión tiene usted de la defen­

sa de Euzkadi?
—Nuestro país está defendido por las mi­

licias marxistas y las milicias baskas. Aque­
llas tienen el aspecto más heterogéneo y pin­
toresco que puede soñarse, entre correajes 
de guardia civil, cascos de acero, prendas de 
uniforme militar, boinas de basko y “over­
alls'de mecánico: éstas están compuestas de 
gente joven, con pantalón de mendigoizales, 
cazadora y boina baska. En sus cuarteles no 
se cye una blasfemia. Son religiosos, canta­
rines, las calles se les caen encima. Los mon­
tes y los riscos son sus mejores amigos, dis­
puestos a caminar leguas y leguas y entrar 
en fuego a continuación.

Las milicias adictas a Madrid son el prin­
cipal sostén de la linea Irún-San Sebastián. 
Con ellas concurr. n los mili- 
canos l askos; pero los que 
dan carácter a los ejércitos 
que luchan en la comandan­
cia de San Sebastiián son los 
primeros. Esta comandancia 
es la de la ciudad y su “hin­
terland”. Por el contrario, en 
todo el resto de Guipúzcoa cu­
bre los frentes la muchacha­
da de las milicias baskas, 
con su organización, su mo­
ral y sus emociones.

Las comisarías centrales 
están integradas por todos 
los partidos cue se han su­
mado al movimiento, for­
mando la Junta de Defensa 
de Guipúzcoa. Me refiero so­
lo a Guipúzcoa, que es por 
el momento teatro de la lu­
cha. que no tiene efecto más 
que en débil frente e” Biz- 
kaya. y que no ha comenza- 
dodo aún en Alava y Nava­
rra, reducto hoy de milita­
res, requetés y fascistas.

buena exlesión de la cual se ha perdido el 
idioma basko y en cuyo territorio el nacio­
nalismo no es organización predominante, 
está unido al ejército y el sureste a los ro­
quetes de soldados.

—¿Qué tono diferencial han daxlo a la lu­
cha los baskos?

—Nosotros hemos extremado los medios 
humanos. Los cuarteles de Loyola. operación 
la de más trascendencia de las realizadas pa­
ra afirmar el régimen de la tierra baska. 
fueron rendidos por los diputados, los cua­
les, con su intervención constante, personal 
y decidida lograron, primero, que no se de­
clarase el estado de guerra cuando lo dis­
puso la subversión; después, que no fuera 
bombardeada la ciudad por las batería ¡c 
los fortines de la d udad la  de aquéllos, y

—¿Cómo se explica la dis­
tinta posición adoptada por 
el País Basko en la lucha?

—Está marcada por la 
geografía: la Euzkadi can­
tábrica, de tono euzkeldún, 
cuyo idioma es el basko, en 
la que el nacionalismo es 
mayoría se defiende de la 

invasión. I.a parte de Euz­
kadi enclavada dentro de la 
vertiente mediterránea, en

KI'ITTOS UBI, l!OMUi,\ni>|..() r.K IIH'N. — Centenares de 
cusas lnui sillo destruidas , | , s l i ¡ „  <i<- irán Se ralea- 
la iine la reconstrucción <1,- la ciudad costaría a'red.slor ,;<» 
.-,00.000.000 de pesetas. Ello evldi ñola más ,,ur la fotoara- 
tía el cuadro de d(evolución que presenta !io> la que liasta 

ayer fuera, uno de las huís |>el'as ciudades de Euzkadi



por último que se rindieran al pueblo, evi­
tando el derram am iento de sangre.

En finio e territorio basko se lia quemado una 
soVh iglesia, la de Leitza, y lo ha sitio por las 
tropas del ejercito y los roquetes carlistas.

Los naeioim1 '¿tas hemos procurado que las 
violencias de la revolución se aminoren y que 
sus cspasni.s constantes no se traduzcan en crí­
menes. no obstante encontrarnos; con enemigos 
que bordean dede el mar y desde el cielo 
ciudades abiertas tan hermosas como San Sc- 
Imst an. en cuyo casco lian caído cientos de pro- 
ycctrc.s que lian incendiado casas y producido 
muertes.

Luchamos por musirá libertad’'
¿(¿11»' espetan los básicos como saldo de es- 

tai lu ha !
Nuestra mirada hacia lo porveu r  se pro­

yecta definida. Luchamos por nuestra* libertad. 
Vanas hn-ia el!a. Si la íítpúb’ioa triunfa, para 
estipular coa ella la formula de convivencia que 
perm ita s itu a r las l-cranía pn jijea <1 * nuestra 
pat» a. Kuzkadi. dentro de una organización 
confedera! pen nstdar. Si la República fuera 
vencida, no otros daríamos un paso mes para 
buscar eu una independencia política absoluta, 
una única solución para poder seguir viviendo 
como país civilizado, dentro de un marco de 
d.gn (1 ir! humana

“Baskos, estrechemos
il laS • decía José de limarán, en 1878

En el año 1878 pasaban los baskos por tan
crueles momentos como los actuales.

lv último resto de se originaria libertad ha- 
bía sido abolido como consecuencia de la (lcrro- 
.t nfrida en aquel criminal alzamiento que se 

conoce en la h sjoria con el nombre de La ‘‘Se­
gunda Guerra Cari isla” .

!>*• <le I ruguav. brotaba entonces, como 
i, v la voz d< a. cuto frente a la desesperación 

* t' do el pueblo basko.
J oñc tic Ibuarán, desde las co’iunnos de la re- 

v s ia  “ Laurak Hat*’ concitaba a la unión en 
' • ' / a  i pe í' *veraii'ia en la lucha.

> m 'lis palabras, que liov cobran vi­
va actúa idad:

y,
*askos9 estrechemos filas. 

qt U dolorido de lo poirut el san- 
a:o de anión de sus leales hijos. cobi- 

. ' a la sombra de nucs'ra inmacu­
lada bandera

1,1 r< "'indicación de las librtades éus­
caras * \

MARGENES l)KL Hl l)ASO A. -  Alrededores de Irún y Hendaya. escenarios de la 
dolo rosa tragedia de un pueblo obligado a huir ante la barbarie de la guerra



ALEJANDRO GALLINAL HEBER
>11 ►» i m#im    «m iiumi

Conceptos generales aplicables
a un caso particular
AL P R O B L E M A  N A C I O N A L  B A S K O

( ' l iando  ta le s  o rú a lo s  post-ulmlos q ue  implican 
una evo lución  e s tá n  en  lu tcncin  desdi* lineo ti«in- 
|h> on u n a  so e i ísb d .  \ so los con tieno  por  !a fu e r ­
za o si- Ies |>ono tro p iezo s  que clon a  su m arch a  
una  id f icu ltad  ta l  q ue  a c re c ien te  la  expec ta ­
t iv a  que* d e sp ie r te n  lleva el d ía  en qu<\ | hk* la 

fuerza  se im ponen  con Alro|H*!los y excesos que 
estjln b ien  a  la v ista  en el e scen a r io  europeo .

Citando esos (postúlalos u n e  hiiplieuu u na  evo­
lución no  son d e ten id o s  sino o r ie n ta d o s ,  pulidos 
y llevados :i la p rác t ica  desdo a r r ib a ,  l levan  CI t 'm -  
l»re de u n a  e lab o rac ió n  .serena \ d en u n c ian  la p re ­
sencia de* convenc im ien to  s incero  1*011 q u e  se hn 

e fec tu ad o  al m argan  de to d a  vi°*

m ente ,  poniéndose al f ren te  de la? ideas en m ar­
cha, las h u b ie ra  suavizado, modificado, v hecho 
p lasm ar luego en rea l idad  práctica  en nied o de 
u na  te m p e ra tu ra  a rm ón ica  y cordial.

l 'n a  adhesión  razonada  y bien dirig ida a ideas 
con q ue  discropam os, puede más en el camino do 
su p a ra  ilación* que  u na  g u e rra  ab ie r ta  v 8:n 
cua r te l .

Lúa oposición c e r ra d a  y hosca f ren te  a ideolo­
gía que c».* deseen de tene r ,  cuando  eeas ideolo­
gías e s tán  b a sa d a s  en pos tu lados  que el medio so­
cial rec lam a y las condiciones del am bien to  <.x \- 
gen. sólo consigue im poner lo m smo q ue  com ­
ba te  con el a g ra v a n te  de que lo im pone por m e­
dio; d«* ag r io  cuando  no trág ico  rad ica l i.* mo

lencia
Hay q ue  te n e r  el va lor  de a p a r e ­

cer a n te  la opinión q u le t i s ta  y poco 
am iga  de innovaciones de .m uchos  
esp ír i tu s  anqu ilo sados , como p o r ta ­
e s ta n d a r te s  de  ideologías que  ellos 
puedan  c r e e r  de v a n g u a rd ia .  Poco 
im porta  10 que esos e sp ír i tu s  pue­
dan c re e r  o decir ;  poco im p o r ta  el 
concepto  q ue  u na  ac t i tu d  decidida 
en esta m a te r ia  le» m erezca, sobre 
todo f ren te  a p ro b lem as  en que  las 
má<? o p u es tas  posiciones p roducen  
f ru to s  m uy d ife ren te s  de los que  a 
p r im e ra  vista puede parecer

1.a ac t i tu d  de los hermético*, de 
los ríg idos de los inaccesib les a to ­
do c o n ta d o  con las sugestiones,  li­
cúa lqu ie r  renovación en m a te r ia  so­
cial. p roduce  no ya el efecto  que 
ans ian  y buscan, de d e te n e r  esa re 
novación, sino por el c o n tra r io  el 
enconar  más los án im os <1**1 campo 
opuesto , haciéndoles en tre v e r  la ne ­
cesidad do p rocedim ientos  rad ica les  
para  la crista lización del objetivo 
buscado

E« asi como una ideología, m u ­
chas ve.r.> m oderada  en un princi­
pio ha ido adqu ir iendo , en con tac to  
con el herm etism o de la oposición, 
con tornos y ca rac te res  métodos y 
procedim ientos de censurab le  ener 
vamiento. que hub ie ra  s do fácil evi­
tar .  si esa oposición, ‘in te ligcnte- P AS A JES, puerto comercial de San Sebastián
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Las Ciudades Mártires
Donostía, Irún, Fuenterrabía...

S ob re  la  in fo i  t im ada i Ierra  
haska a tr a v ie -a  el a lu d  «lo la 
v io le iir ia  s i i k w i h , « lestrozam lo  
ru m ilo  enriKMitra a su  p aso .

I 'a se rio *  m ile n a r io s ,  c é lu la s  
m a d re s  d e  la  n a c ió n  c u sk itld u n n ^  

a s ie n to  d e  f a m ilia s  q u e  s e  h a n  

v en id o  s u c c d i- m lo  b a io  el m ism o  

le c h o  d u r a m e  c e n tu r ia s  y c e n ­
tu r ia s«  h a n  c a íd o  d e s tro z a d o »  
j o r  la  n ie l r a l la .

S ó lid a s  «'Olisin n  c ie n e s  d e  p ie - 
«ira s i l la r ,  en trc c rii/u d a* »  jw r  v i-  
« a s  «Je r e t i ro s  resistente.-«  co n io  
«‘I h ie r r o  «I«* la s  m o n ta ñ a *  h a s ­
k a  . te s t ig o s  m u d o s  «l«* l«*gon<ln- 
r lo s  a c o n te c iu i ie l i to s ,  h a ll r a id o
dcspe-.hr/a«las en cn es lión  de m i­

nutos.

en un Instante 
chía.

I.o «iii«* deten 
tn cuidaron j 
eueilndo reduri«lt 
|.«»r la umida«! 
«!«• esto siglo.

t.

SAN

IIATKIUAS fren te  a la isla  «le Santa  f ia r a O b la s  «!«• s íy lo s  d e s a p a r e c id a s Y osos hombre-
una  tvailiclón <U* 

fraternal demorr 

«•n veníalos «ir 
«lestJMicions «!«• 
lies-

Tal el balan« 

guerra .

I>esput*s «I«* 20' 
nanismo, siempr« 

ro nunca nOMI«!«*, 
el honthr«* «I«* la 

rica sigu«* ho> Ui 
en  los más«*ii los mas peli 
«le la historia .'I 

lililí, la rimT
ra del llila-na. « 
«•di f  «-«icitiii, n o  «* 

montón «le ruina 
i 'u rn le m b ia ,

•le i i a n « | i i i l f v s  |



\ \  SK BASTI.W : su  a m p lia  l>ati:a. la  «-.iidad, su  p la y a  d e  fam a  m u n d ia l \ s u .  p a tú r e se o s  a lr e d e d o r e s

ato do luctirn liom i-

olías ilo “c n n a c io -  
i y horinosoaron lia  
111 i'lu z  osoom liros  
Uul ilo lo» lio iu liro .

ihres, h ered eros «Ir 

» do rultura y do 

no: rao a, roiivoi t ¡di»s 

ilo s¡ y P illo s  y i ii  

do ñus p rop ios |) |o -

ilanoo trág ico  do !a

2 (MMi añ os di* cr is-  

mpro prodioudo. p<- 

lid»*. |>or lo  v isto , 

o |n P o iiiiisu la  Ihó.

•aro h u m o  

t i(‘ lll|M)S

i o ostan o-  

i>a, i*on su  inodornu  

no o h  i hús i|n o  un  
•uina-H.

»Iiía. p o ética  v i l |a  

os p escad ores m ,.

pa Imii I
(tl'íOrfLÍt Í \o s

villa

lu o  la  m á s r ion to  p la y a ; ciisM nlia d o  tr o ­
zo s  in ta o to s  do a n ti< |u fsin ia  y v a lio sa  a rq u i-  

t i ‘. tu r a , d o i'iiu io n to s  v iv o s  do o tr a s  od ad os, 
ta in liió ti lia p a g a d o  d u r o  t t i l i nt o a  la  m o- 

Ir a lla  liom io id a
D o n o st ia , oii r a m liio  so  lia s a lv a d o . S an  

S o lia st¡á n . o ii s u  n o m b re  cr d ó r ic o , Jm sa lid o  
«oh s o lo  Jovos lio r ld a s  «l<-| D a n c e .

I’o o  sil sa lv a c ió n  ha s ig n if ic a d o  un  nu«r- 

t¡ i«i m ayor  a ú n  q u e  mi d es tru cc ió n .

l a ia  sa lv a r la  lia  s id o  m e n e s te r  a cep ta r  

•nansa y  d o lo r o sa m o n to  una d erro ta  s in  lu - 

c ‘ a. una d err o ta  im p u esta  m ás pot la m iar- 

u n ía  «i«» su s  d e fe n s o r e s  q u e  p or ol v a lo r  
d e  lo s  in v a so r e s .

r \  T I;<>/.<> «lo l'iiontorrn bfn  en  e l q u e  se 'e n .  ; i | fon d o , lo s  y a tes  a n c la d o s  «mi 1« co sta



VICENTE SAENZ BRIONES

S I L U E T A S  D E  L A  C A L L E

La Tragedia del Euzkaldun
Vicente Sáenz líriones avezado escritor,

a méritos bien notorios, nos brinda esta
“ii fina percepción psicológica, transmití
Como si fueran negativos fotográficos, 

los pizarrones lanzan al encuentro de los 
transeúntes el laconismo de los telegramas 
que detnro de unas horas vocearán los cani­
llitas.

Hombres y mujeres detienen su paso pa­
ra leer la noticia que trae desde el otro lado 
del Atlántico, la sensación de espanto de un 
bombardeo y el estremecimiento de horror 
de un fusilamiento en masa.

Y en la calle, los grupos de personas se 
renuevan, a excepción de aquéllos en que 
un partidario de las derechas discute las 
causas de la guerra y su posible resultado, 
con un acérrimo defensor de las izquierdas.

No han de llegar a entenderse. Cada uno 
traduce a su manera los telegramas que leen. 
Para el primero es incontrovertible el avance 
revolucionario. Para el otro ese avance ha si­
do detenido y de un momento a otro comen­
zará la ofensiva de los gubernistas que arro­
llará todo intento de resistencia.

En torno de ellos muchos curiosos escuchan 
y de tiempo en tiempo echan su cuarto a es­
padas defendiendo a los unos o a los otros.

Se trituran con apasionamiento columnas 
enteras, se derrumban murallas, se toman 
ciudades, se forman gobiernos futuros y se 
profetiza sobre la suerte de la ensangrentada 
Iberia. Pero hay alguien que escucha con 
atención, entre el círculo de curiosos y que. 
sin embargo, tiene en los ojos una extraña 
vaguedad de ausencia.. .

Es un hombre que ha pasado ya de la eun- 
sentena, a juzgar por las hebras plateadas 
que brillan sobre sus sienes, que una boina 
azul deja al descubierto.

Su rostro alargado y de angulosos rasgos, 
denota las características raciales de los hi­
jos de Euzkadi.

Y hay en él una rara expresión dolorosa... 
Escucha las palabras que parten de los im­
provisados estrategas y sus labios se agitan 
a impulsos de una íntima emoción, miemras 
las manos fuertes y callosas estrujan incons­
cientemente un diario comprado hace apenas 
unos minutos.

de sólido prestigio, conquistado en base 
bella página, en que una vez más revela 
da sencilla y exactamente.

Una de ias voces se alza sobre las demás:
—Después de Irún y de San Sebastián le 

toca el turno a Bilbao. Es cuestión de días. 
Las tropas de Mola siguen avanzando incesan­
temente y ya han tomado Eibar. . . Bilbao 
caerá también. ..

Otra voz responde con apasionamiento:
—Pero puedo asegurarle que si llegan a en* 

trar en Bilbao será porque no queda un bas- 
ko y no hallarán un edificio en pie. Preferi­
rán volar ’oda la ciudad antes que entregar­
la a los revolucionarios. . . .

De los labios apretados del basko ha brota­
do un sonido ronco, mezcla de sollozo y de 
rugido.

En ese instante la atención general se 
concentra en un nuevo pizarrón que dos em­
pleados del diario colocan en una de las ven­
tanas.

Sólo hay en él un lacónico despacho tele­
gráfico. Pocas palabras, pero en las que 
alienta uno de los aspectos terribles del dra­
ma.

Dice así:
“BILBAO. Ocho aviones rebeldes bom­

bardearon intensamente la ciudad, destru­
yendo numerosos edificios y ocasionando 
muchas víctimas. Es éste el quinto bombar­
deo aéreo que se realiza contra Bilbao en 
los últimos cua'ro días. Varias bombas de 
gran poder cayeron en las barriadas cerca­
nas al Nervión .provocando pánico entre los 
habitantes de las m ismas.. . ”

El hombre de la boina ofrece ahora un 
aspecto de trágica desesperación.

Es que piensa sin duda en sus ancianos 
padres que habitan una diminuta y blanca 
casita allá en las orillas del Nervión . .

Acaso ya no existan.
Acaso del hogras tranquillo, a la sombra 

de cuyas paredes encaladas dió sus primeros 
pasos, no queden ya más que unos muros cal­
cinados por el fuego. . . Acaso bajo el peso 
de la techumbre derrumbada exhale en ese 
instante su último suspiro la buena viejeci- 
ta. la que acunó sus sueños infantiles... la



única que la vida no da dos veces. . . y aca­
so la última palabra de sus labios exangües 
sea el nombre de su h i jo . . . de ese hijo cue 
en una tierra lejana muerde su pena y mal­

dice su im potencia.. . El no es comu­
nista ni fascista • • • No lo es su pa­
dre. recio y sarmentoso tronco de la 
estirpe baska, ni su madre, flor mar­
chita del solar éu sk aro ... Ellos no 
saben nada de política. Siempre les 
bastó con la humilde felicidad del ho­
gar modesto, de la blanca hogaza 
cuotidiana y de las cartas cariñosas 
que la mano tosca del hijo, ausente 
les enviaba mes a m e s ...  Cerca del 
fuego, caladas las gafas, la madre de­
letreaba las líneas desiguales y tor­
cidas que el vapor de las Américas’’ 
les rajera. mientras el viejo basko, 
colgante en un ángulo de la boca la 
colilla apagada de un cigarro, nacía 
esfuerzo por ocultar su emoción y 
con el revés de la mano encallecida 
sobre los remos se secaba una lágri­
ma rebelde ..

Ellos nada saben de po lítica ... Y 
sin emnargo. . .

Bailan ante los ojos del basko las 
palabras del te leg ram a... “varía- 
bombas de gran poder cayeron en las 
barriadas cercanas al N e rv ió n ...”

Las pupilas azules se constelan de 
lágrimas. . Su corazón ingenuo no 
alcanza a comprender las razones su­
tiles que mueven a los hombres a 
m atarse entre s i . . .  no comprende 
porqué ha de bombardearse una ba­
rriada hum ilde.. . Siente una inmen­
sa angustia que le inunda el pecho 
y que hierve en sollozos... No odia 
a los que atacan ni odia a los que se 
defienden ... Solamente no com­
prende . .  y sufre la tortura de los 
inocentes a quienes condena la justicia 
de los hombres. . .

Ahora va alejándose, lentamen­
te. anonadado bajo la penosa imj resión 
aquella tragedia que a travé de la distancia 
le alcanza tan a lo vivo y dolorosamente: va 
‘e. como si sus fuertes piernas fueran de

lomo. Su puno enorme se alza para enju­
gar la humedad de sus ojos empañados. . .

Dos muchachas <,ue pasan junto a él son­
ríen al ver su gesto. . . Es que no han podi-

VISION I)E GUERRA. — Los defen sores 
de Irún cargan un mortero.

do oir el trémulo acento con que sus labios 
han pronunciado como besándola, la prime­
ra. la última, ia únic apalabra: Amacho. Ma- 
drecitaü . .

En o tro  lugar de esta revista publicamos la lista de contribuyentes a la Co­
lecta Ero Huérfanos de Euzkadi. que realizan Euskal Ordua y la Eusko E. Batza.

Exhortamos a todas las instituciones ba.skas de América a hacer otro tanto.
La iniciativa individual podrá suplantar a la colect iva allí donde ésta no sea po­

sible; pero en ningún caso y por ningún motivo podrá ser excusable la falta de 
cumplimiento del elemental deber patriótico de ayudar a Euzkadi en estos momen­
tos tan angustiosos.
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La Bruja de San Pantaleón
.ZALLA ! J^ugar de leyendas y de tradiciones an­

cestrales. ambiente impregnado de doble encantamiento: por 
i.i belleza que encierra y también por las huellas de trasgos, 
launas (1) y embrujados, que parece se dieron cita en las 
vertientes del Berbekltz para proseguir su akolarre inaca­
bable.

No recogemos aquí —  a pesar de hallarse en esta ju ­
risdicción —  los temas sabidos de la Ermita de San Pe 
dro Zarlquete. sitio afamadew para exorcizar a las gentes 
poseídas de los poderes infernales, ni tampoco el relativo 
a la célebre - ‘Casa de los Duendes", la de los ruidos 
nocturnos de cadenas y ayos latlmero*’ como de almas cu 
pena . . .

No: nuestro tema, con ser viejo y radicante allí mismo. 
«  menos conocido, hasta el punto de haberse casi olvida 
do. pues fué difuminándoso en el transcurso de los años y 
hoy ha sido preciso dirigirse a un anciano de la precitada 
anteiglesia bizkalna para componer o recomponer esta cu­
riosa narración, que no la hemos visto consignada en nln 
guna bibliografía y extraer de un» relación oral los ves­
tigios que nos sirven para hilvanar la presente historieta 
que algún punto de verdad tiene m ando ha proocupado a 
varias generaciones y cuando, ademas, llegó a consignarse 
una referencia en las paredes de un templo, de lo que, a 
su vez. se deduce la intervención en ei mismo de !a ‘-San­
ta Inquisición".

1
Vamos camino de Zalla, en cuya Casa Torre del mismo 

nombre “ saludaremos las cenizas de beroes y mártires de 
la Independencia Vascongada“ , según dice I t  tirria a eu el 
capitulo correspondiente de sn “ Historia General de Blz 
ksyav .

Vamos solos materialmente; pero la evocación de tan ­
tos motivos de orden fenomenal y fantasmagórico de los 
que es depositarlo este rincón euzkadlano. nos da la sen­
sación de que esos espíritus flotan en nuestro derredor,
qne son los compañeros de nuestra excursión y que, incluso 
uos guían con su vista certera de ciclope, que atraviesa 
sombras y muros sin reparar tampoco en obstáculos de tiem 
pos y edades.

Pasamos por el barrio de Otxaran, que fué la cuna
del célebre forzudo de tal nombre, quien “ se ponía en 
forma“ , “ comiendo simplemente unos buenos platos de ha- 
baa“ . y que asombró con sus fuerzas hercúleas a ¡a Corte 
de las Espadas, a donde le llevó una apuesta del general 
U m i  tía.

Tal vez tambiéu nuestro compatriota Uzkudnu hubiera
conservado su vigor primitivo y el campeonato mundial de 
no haber roto tan bruscamente su vinculación con el ca­
serío de Regull

En Otxaran encontramos el eslabón que nos faltaba en 
la cadena de recuerdos perdidos para completar la leyenda 
A* **La Bruja de San Pantaleón“

Se llama Pedro de B asa rm e , de ochenta años, y es — 
o era. porque debió morir recientemente — natural y ve­
cino del valle de Gordexola.

Nos va a contar Ó1 lo que sabe por loa demás y por 
ti mismo: esto es. por referencia y por experiencia: lo
que ovó con nSsoidos y lo que vió con sus ojos.

I  I

Vivía eu Gordexola hace muchos, muchos años —  allá... 
por cuando los gentiles ( ¡ ) —  un ilustre caballero.

(Los gentiles .y los moros son lo más antiguo en l* 
mente de nuestros baserris y son más leyenda aún que 
las b r u j a s . . . . )

Aquol nagosi (2) se hallaba casado con una dama vir­
tuosa de su misma clase y condición.

Un dia notó el caballero, cuyo nombre no recoge la 
tradición, que su anillo do boda le habla desaparecido mis 
tcriosamcutc del mismo dedo en quo lo usaba.

Entró en gran preocupación por ello, y más por la 
forma extraña del lauco y por lo que pudiera suponer 
el extravio que por lo que en si valiera la alhaja, y al no 
dar con la alianza matrimonial, determinó ir a consultar 
*1 caso con Lucia do Aréchaga. que estaba tachada de bru- 

cn Zalla, con fama de ello extendida hasta los más 
lévanos lugares y que la tenía especial en estos asuntos 

• cosas perdidas y ocultas.
Y allá ae fué, en compañía de au fiel escudero Ibar- 

•n. salvando la cumbre del Berbekltz. divisoria entre Gcr-
uexola y Zalla.

Habitaba la bruja una pequera ctv.sa contigua a ]a  
• mita de San Pantaleón. la que posiblemente sirvió en 
< ra época de vivienda de la i llamadas “ íre ilás’\

Ya anochecido llegaron los dos. caballero y paje, al 
Itozano donde se asienta la ermita, poblado todo él oe 

robles y cerezos.
La propia bruja, una vez conocido el motivo de la vi­

lla les invitó a pasar la noche eu au casa, indicándoles 
.ue aguardaran para  evacuar su consulta hasta que saliera 
.-1 sol a! otro día. pues ella no podia entretanto ocuparse 
leí asunto que el caballero le planteara.

Consintió el caballero y se dispuso a dormir en ]a 
juica cama que allí había, tendiéndose el paje a los pies y 
la vieja, en unión de sus retortas y chismes de! oficio y 
además un gato negro que completaba la macabra escena, 
«e sentó Junto a los llares del fueg>.

El criado, hombre lista y desconfiado, no dormía y 
estaba alerta con los ojos cerrados y la oreja lista.

A media noche se oyó por la chimenea una voz ronca 
que repitió tres veces:

— ¿Bajo o no bajo?
Antes de contestar, la bruja, y para provenirse, en­

cendió una vela de sebo, so aproximó a los huéspedes y go­
teó con ella las manos de ambos, que soportaron la prue­
ba. Elcaballcro oorque. efectivamente, con su profundo 
sueño, no advirtió nada, e Ibargoeu porque sn voluntad »e 
sobrepuso a la situación y aguantó el dolor

Ta ' cuenta la leyenda y nosotros fielmente en esto re 
producimos las formales palabras de Basarrate.

Convencida la de Aréchaga con el experimento, hacien­
do tornavoz de sus manos y dirigiéndola a lo alto de ia 
campana de la cocina, dijo:

—  jBaJa. Nicolás! (3)
Y el demonio su confidente y amigo, descendió por el 

tiro de la chimenea, no poniéndose el más negro cou el 
hollín porque ya lo os bastante por naturaleza.



La bruja le consultó •) cato que a ella a au voz con 
•nitor* cJ caballero, y Nicolás, en iu papel aemptterno de 
U.tragante y embustero enredador, contestó aai a la vieja

—£1 anillo nupcial se le c a ­
yó a esc caballero cuando 
estaba en ol lagar trasegan­
do chacolí a las barricas.
BstA en el fondo de la más 
grande. Pero dlle tú. Lucia, 
que su esposa regaló el m i ­
llo al m is bel v  maucebo de 
Gordoxola. . .

» dalos sigu irn tea;
u b re , eu sk in co a  del 4 *»bl'
► o Mlitóla*. En los

dinavo» dan el nombre de Nick al genio maléfico. Los in­
gle»»-«. han bautizado con el nombre de Oíd Nlck al Ilustre 
prakngorri de sus montañas.

Kn alguna excursión de nuestros marinos se embarcó, tal vea, 
••1 viejo Xikolá* y quedó en tierra^ taskas. Según la leyen 
■la citada por Vinson, el demonio no pudo aprender el cus 
kera. |»or más que estuvo siete años en Lsburdi. Pero nues- 
tr.i- Nikol is. « abían perfectamente el euzkora. Según la le- 
yi-ndtt contruyeron un puente de piedra en Zuhieta, acom­
pañando *u trabajo con el siguiente estribillo:

To Nikolas 
Etucn ba gaituk 
Kkntaak. Nikolas.
Ain/tlou milla Nikolas.

Y asi ocurrió
La bruja repitió al na 

goal la Infame calumnia del 
demonio. Se la creyó aquél 
y lanza en ristre, sin espe­
rar a más. salió d isparado el 
caballero a vengar en su hon­
rada esposa la supuesta 
ofensa, que él creyó de bue­
na fe. pero con harta  ligere­
za, que manchaba ya el ho 
ñor de su apellido.

A lo lejos, el escudero, 
que ibs tras de aquél y que* 
rabia oído todo el diálogo 
vieja, gritaba a su amo que 
sostenido ónice Nicolás y la 
se detuviera. consiguiendo 
por fin darle alcance poco 
antas de llega.* al pueblo y 
evitando asi  un horrendo 
crimen.

Ibargoeu, utilizando par­
te de lo quo oyera al demo­
nio, con el respeto debido, 
pero con la energía del ca­
so aconsejó s su señor que 
rutes de tomar ninguna de 
cisión violenta de la que lue­
go se arrepentiría  mirase 
en el fondo de la barrica 
grande.

Y al observar el gesto 
desusado y el tono de con­
vicción del paje, el señor 
raimóse de momento y ae 
encaminó presuroso al la ­
gar.

En efecto. allí cu la 
cu ta  aludida, apareció «1 
auillo de boda, que sin d.'.da 
se escapó del dedo, cor. U 
untuosidad del mosto, al trasegar el chacolí.

Y es fama que quedó tan maravillado el caballero de 
las dotes de •‘adivinación*' del paje, que dló a éste la 
ruano de su hija y a su santa esposa —  y en rocuerdo y 
desagravio del ultraje que con su sospecha le habla infe­
rido —  le regaló una magnífica sortijo de piedras pre­
ciosa«.

Por esto, sin duda, y hasta mediados del siglo pasado, 
existió este rótulo en una do las paredes de la ermita, que 
Basarrate recordaba haberlo visto con sus ojos:

“ Lucís Aréchaga, bruja de San Pantaleón,
panada por la Santa Inquisic ión ' ' .

RAMON DE BIKUSA 
muy documentad» do Esteban de l'rkinga( 1>m un» nota



JUAN BAUTISTA NÚÑEZ

Euzkadi y sus escritores

Comentarios sobre la reciente obra de  A rte ta  y Ametzola

Juan Bautista Núñez. joven escritor y 
poeta uruguayo, dedicó una serie de char­
las en Euskal Ordúa. al comentario de las 
últimas producciones literarias de Euz­
kadi.

Con los párrafos que van a continuación 
inició el comentario relativo al libro de Ar­
teta y Ametzola. “Idea y Sentimiento":

He acuí un libro que en la literatura con­
temporánea de Euzkadi sobresale fácilmen­
te, estableciendo normas y preceptos crite- 
riosos para los hijos de la hermosa patria 
baska.

“Idea y Sentimiento" es un libro escrito 
con el espíritu amoroso del alfarero que mo­
dela su obra hasta encontrar la 
forma ansiada. Este libro lo escri­
bieron en colaboración dos escri­
tores baskos de garra: José Anié- 
.zola y Víctor Arteta.

Yo me permito decir que ambos 
ensayistas al engendrar su obra 
elaboraron otro libro que está en 
el* fondo de sus páginas, el cual po­
dría llamarse “Patria y Acción’.

Ambos escritores son abandera­
dos de la “Idea" y el “Sentimien- 
?o” legado por los hermanos Sa­
bino y Luis Arana Goiri.

En el prólogo del libro dice Ma­
nuel Eguileor: “El designio pa­
triótico que ha movido a José Ra­
món de Ametzola y a Víctor de Arteta es de 
gran envergadura: explorar en sus orígenes 
las más profundas raíces del Nacionalismo 
Basko que amamantaran los hermanos Ara­
na Goiri".

Basta esta recomendación para que los 
baskos que en este momento me escuchan 
se sientan interesados por la lectura de este 
libro: al mismo tiempo que el deleite pro­
porcionado por su lectura realizarán una obra 
de estímulo para los escritores que empren­
dieron tan noble tarea: de esa manera no 
sentirán ellos la desilusión del sembrador 

que arrojó la semilla de sus anhelos en un te­
rreno estéril, lo cual implicaría, a la vez. in­
diferencia y desamor al terruño por parte de 
todos aquellos que pudiendo leer este libro, 
dejaran de hacerlo.

El mismo está a disposición de todos los 
radioescuchas.

El plan de la obra es bien llevado y se leen 
lose apítulos son í misión. Son cortos y ame­
nos. y ateniéndonos al espíritu de los pensa­
mientos se puede decir que en la armonía 
que fluye de las frases hay una belleza poé- 
ica viva v visible.

Yo recomiendo a quienes tienen allende el 
mar una patria en Euzkadi lleven a su bi­
blioteca “ Idea y Sentimiento", recomenda­
ción que va en especial manera dirigida a 
lo ' estudiosos que no sean baskos, pero que 
deseen tener una idea y captar un sentí mien- 
t de lo que es Euzkadi como nación y co-

l>» Sl> i: MI. K I K K T K  l>K G I  A I ) . \ l . t ' P K  s e  i-oji«*- 
!«• <•! ii\ jiiic(‘  r o v o liK 'io n a r io

m< patria. De lo que es Euzkadi. en parti­
cular. y de lo que debieran ser todas las pa­
trias del mundo.

El libre que comentamos consta de cuatro 
cap Lulos que i>e itu lan  por su orden: Viaje 
íntimo. Viajando por los demás. En torno de 
de la idea y Evocaciones. Estos cuatro capi­
tule-; se leen con entusiasmo porque en sus 
páginas está patente .en forma magistral, 
la inquietud que en José Enrique Rodó era 
decir las cosas bien. . .

En próximas audiciones entresacaré de di­
ches capítulos las frases más sugestivas y 
de su glosamiento confío que todos pasare­
mos momentos de verdadero deleite espiri­
tual.

Juan Bautista Núñez



El Bombardeo de Ochandiano
Niños mutilados, mujeres decapitadas...

El 22 de Julio, aviones re­
beldes bombardearon la inde­
fensa villa de Ochandiano, en 
Bizkaya. De una extensa cró­
nica que hemos recibido, en­
tresacamos algunos párrafos:

“A medida que nos acerca­
mos al límite de las regio­
nes bizkaina y alavesa se 
observa en los habitantes de 
los caseríos una laxitud y 
un anonadamiento que sor­
prenden.

—¿Qué ha pasado aquí? 
— se pregunta uno ante ese 
cambio de carácter de los la­
bradores bizkainos.

Luego, la realidad amar­
ga y cruel había de contes­
tarnos tan elocuentemente 
que nosotros mismos queda­
mos vencidos bajo el peso de 
tan tremendo dolor.

A la entrada de Ochan- 
diano. un retén de milicia­
nos nos detiene el paso. Lo­
gramos también salvar el 
obstáculo. Atrás, en Yurro, 
han tuedado varios camio­
nes blindados, que avanzan 
pesadamente por la carre­
tera. ..

Ochandiano. con sus ca­
sas primeras, a medida que 
se avanza hacia Gazteiz, 
aparece despoblado. Un si­
lencio lleno de expresiva 
significación nos recibe. De 
pronto, en la calle carrete­
ra, que se ensancha para 
dar lugar a una pequeña 
plazoleta, un cuadro aterra­
dor.

Es la plaza de Andikona 
en su confluencia con la ca­
lle de Urigoyena. Los hi’i 
de conducción de energ i . 
eléctrica rotos y arrastran­

do'ras sí los postes. Una casa 
vencida por un costado, don­

de le han fallado las vigas 
maestras. Un tejado que 
ofrece, con las vigas rotas 
y viejas, un inmenso boque­
te que comunica hasta los 
bajos de la cuadra. Al otro 
lado una camioneta de trans 
porte con mil impactos de 
metralla. Unos grandes char­
cos de sangre que nadie se 
ha preocupado de hacer des­
aparecer. Y varios restos hu­
manos: un trozo de cabeza, 
unos dedos, masa encefáli­
ca, pegados a las piedras y 
a la fuente, dan macabra im­
presión a un lugar que era 
alegre y reidor. Oigamos el 
relato del médico, hecho ex­
presamente para nosotros, 
en la plaza de Ochandiano:

“ . ..Observé que uno de 
los aviones dejaba caer algo 
al espacio. Creí que serían 
proclamas, porque, a la ver­
dad. no podía figurarme otra 
cosa. De esta creencia vino 
a sacarme el ruido horríso­
no de varias explosiones, 
terribles. Salí a la calle, di­
rigiéndome a la plazuela de 
Andikona.
La Catástrofe —

Nada más aterrador, a 
pesar de haber asistido a 
episodios dolorosísimos, que 
la visión de la plazuela. No 
eran los tejados desvencija­
dos. ni las lineas eléctricas 
derruidas. Era algo más gra­

ve y más terrible: era el 
dolor humano.

Gente despedazada, niños 
mutilados, mujeres decapi­
tadas. Eran los gritos de los 
aldeanitos. en eu.ikera 
pilcándome oue los curara: 
era el torrente de sangro 
que corría hacia el arua d > 
la fuentecilla que se levan* :•

en mitad de la plaza.
Otros, niños y niñas con 

extremidades colgando, re­
cu an a mí en frases euské- 
ricas que todavía tengo cla­
vadas en el corazón.

Una mujer sola—

Sabina de Oxanguren ha 
resultado ilesa de este co­
barde crimen.

Pero ha perdido a sus cin­
co hijos y a su marido.

No sabe lo que hará en el 
mundo. Si tendrá que solici­
tar limosna por las carrete­
ras bizkainas o si morirá de 
melancolía por la muerte de 
los amados...

No sabe lo que hará. . .
Logramos, tras prodigar­

le los consuelos que buena­
mente pudimos darle que 
nos relate el bombardeo:

—La plaza de Andikona 
°s el lugar de Ochandiaiv 
donde se reúnen de prefe 
¿encía los niños. Tiene ui 
;mán para ellos: la fuent 
uel pueblo.

También había esa infau: 
'a mañana varias mujere 
aperando que se llenara e 
oaicle cíe una vecina.

v ieron el vuelo najo de 
tíos aviones. Parecían ato- 
gos. r toaos siguieron/ cu­
rioso* ios giro« ae ios apa- 
.atos.

—¡Tira algo, lira algo! -
•o oyó decir. Y todos espern- 

.011 a que cayera.
L,a explosión maldita ue 

las bombas bañó en sangre 
m plaza. E11 las primeras 
explosiones habían miiertv 

«torce personas. Han««, 
quedado tendíaos un cente­
nar de heridos.
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Los baskos en la formación 
de la nacionalidad argentina

BERMEOKO

ASTODUNAI
M i ; m o  V M E D IO :

K I S K E K A  V E R D K K A .

*' a tán  ’<»**«• «le liislorinr | ;t olmi de l<» baskos rn  |a  A rgen­
tina <•' I' i«» «I<* 1 doctor Tom as ib* Otacgui " D m ic h o  de 
c íeni i*- Ai ;«*nt ino” (onxti.tiyc una precioso fuen te  de in- 
lorniac An. He él transc r ib im os los ¡»árrafos si­
guiente*:

\

A: estudio:- ¡a <• nstruc tiv idad  de n ues tra  m odalidad  social y 
política, cum pliendo con un ju s to  deber  nada difícil, po rque al fin 
sólo he deseado com probar una verdad his tórica , he puesto  de m a­
tufie :o la .iiflueuria o :encial y d visiva que  en la misma ha te ­
nido la taza baska desde b u s  prim it ivas  épocas de la colonia.

K la es !u que en el crisol de n ues tra  incipiente existencia de­
positó el germ en de am or a la 1 bertnd , a la dem ocracia ,  al dere ­
cho municipal .al ind ividualism o; ella es la que  desde  los p r im eros 
tiem pos nos hizo rebebí s con tra  la t i ran ía ,  levantiscos co n tra  la 
o p p ió n :  ella la que. en razón '.<• su a tav ism o  que la m an tu v o  li­
bre en tre  los tibie* supo f i l t ra r  en n u e s tra s  a lm as  el ansia  d»- 
gobierno propio, a tu róndo tio  as  de la d ignidad de los pueblos 
altivos, que en 0u hora  histórica se ex teriorizó  mi nues tra  einan- 
o pación.

l o  deseo que mis com pa tr io ta s  no sólo reconozcan on la raza 
otiskara que ha poblado n u es tra s  t ie r ra s ,  su acción progres is ta  co­
mo producto  su ho m etid ad .  t ra b a jo s  y tenacidad, sino que 
también sepan y no olviden que ella es la m ad re  e sp ir i tua l  de 
nuestra democracia, de nues tro  incl vídualismo, de nu es tro  am o r  

-a la libertad .
I) s le los p r im eros días de la conquista  empieza la p reponde­

rancia «le las baskos <m todas  las activ idades, guerrera« . ndmhuH-

l.as mozas de Bermeo 
a r ra  ina danzan 
beben medio ch iquito  
a :n a sa  ba tean ;  
v si no hay n ingún  hom bre  
a n g u r ru n g u n e a n  

a dos medios ch iqu itos  
¡a tr i ta  illmtean.

B ajan luego a la ‘lo ia '’ 
erd i is il-ostuka 
o obre  quien dice mio 
dahilzaz b u r ru k a .  
r n a s  ca rgan  en b u rro s  

ra in-san ia  andia .  
o ’ as en su s  cabezas 

daoen guztia .

Sue'eii  ir por los chopos 
i l lu u -u ab a rreau  
p re g u n tan d o  si l levan 
a rg u ir ik  a ld ean ;  
ap en as  a E n te rando  
eldut*n di rea n 
van a beber, de jan d o  
a - to a k  bidean.

Después de beber  salen 
ba rrek a  ta pozik 
eu un pie un zapato  
i/cvtean ortozik : 
como n inguna  ha es tado  
a s :o ak  ¡agoten, 
i tos fio s" de t ienen  
r.tori charo len .

Muv luego les a lcanzan 
ui loaz h a te ra  
c an tan d o  “ e r rd e ra k a d a s ” 
M ugulati a u r r e r a :  
h Pepe el cadenero  
na i leukee  m aln tuz jau . 
j.ero él les qu i ta  un burro  
a r r tu t -n  oznadau

Las d«> M undaka en Dorio 
uai gazte nai za r rak  
aca llan  en la ven’a 
u rda ilan  n e g a r ra k ;



p» ru las b o rm eanus  
arin  do« tu a r r te z  
si en ( i a lb n r r í a r tu  no  hacen  
Hiñera ndon leguoz

1167.an en " a « u r l« k u "  
loltu ta  m n s tu r r a k  
y a r re c ia n  a  su m odo 
gueroko guzurrak*  
ju n ta s  y Ju n to s  b a ja n  
Regoiftat bera  
para e n t r a r  en la villa 
gurtiak  h a te ra

n a t iv a s ,  po líticas y sociales, en tal form a, que  son ellos l o s  qu** 
por así den.rio producen la vida in tensa  r.\\ estas  t ie r ra s ,  y »on 
• líos los »iiie de un  modo esencial contribuyen a fo r ja r  la so ­
ciedad nacien te , a la que m arcan  con el B e l l o  esp ir itua l de su idio- 
sincracin . que pasa a sus  generaciones am ericanas  como legado 
q ue  aeree*- en el co r re r  del tiempo.

Basta  c . ta r  los nom bres  que a continuación en u m era ré ,  para 
co m p ren d e r  la jus tic ia  de mi afirm ación , pues todos ellos se rán  
de gob ern ad o res  qu dir ig ieron  los destinos de la  colonia, consti­
tuy en d o  en d is t in to s  m om entos, a co n ta r  de 1537 has ta  fines del 
- glo XVIII. los « jes en cuyo d e rred o r  g ira ron  las activ idades de 
la vida que se forjaba .

Dichos Jefes fue ro n :  Avolns. Ira la . Orti/. de V erga ra .  Ortiz de 
Z ara te .  J u a n  de ( ía ray . V era  y Aragón Velazco, Lugo y N avarro . 
M artín  de Ledosma. Félix de Mendiola, b a rc ia  Roa, Ortiz de 
Ocantpo. ID yes Balm nseda. M artin  de B arda . José de c h á u r re -  
guf. Marcos de L árrazab u l .  Diego de bó n g o ra .  . ..................

t 'n a  de e n t r e  e l la s  sale  
em ak u m e  IsMla 
y va a una  fo te r ía  
ouui baten hila , 
porque es de f re sq u e ra s  
hetiko o k an d u a  
a morbos de a g u a r d ie n te  
a r rg u i tu  b u r i la .

D escargan  en la plaza 
g u ed arrez  as toak  
allí son ’.as r e y e r ta s  
an d i rá  b irao ak .
A en g añ ar  a la gen te  
euziiuk dagoz 7.ur 
y a la que  co m p ra  ti icen 
zazpi m la guzitr.

Si acaso  no pud iesen  
saldu e ra  onean  
g u a rd an  p a ra  venderlo  
bia r a m o n e a n ; 
suben al m ediodía  
kapo ian  echera .
: com er lo q ue  qu ie ren  
Ja a rd o  a odat«*rn

P r inc ip  an  en la cu es ta  
e g u r ra k  ba t i l len  
por m e  si no tecogen 
« :tabe a p a ld u te n ;  
roban en c u a lq u ie r  par te  

da gozan lekuan  
dan n a i neguan .

«•osa- que  valen poco

La (liúda  i de  Buenos Aires, la que  fué el a lm a  del V irrevnato  
la q ue  hoy es el o rgu llo  do S udam érica  y la que será igual a la 
m ás g ran d io sa  qu*. en el m undo  haya, la fundó un  vasco. Ju a n  
de C aray ,  s iendo  sus p r im eras  a u to r id ad es  baskos y descendien­
te s  de ellos, como tam bién  en g ran  p a r te  lo fueron  sus p r i­
m itivos pobladores.

No debo s i lenc ia r  un  an teced en te  muy in te re san te  re lacionado 
con la fundación  de la hoy g ran  c iudad  y que revela una  v»*/. 
m ás cuan verdad  es que  en aque llos  tiem pos el esp ír i tu  hasko. 
el a lm a  de la g ran  raza, se in f i l t raba  en los ac tos  principales de 
la gestación colonial.

E n  el ac ta  de la fundación se dice: “ e s tan d o  en este  pue r to  de 
s a n ta  litaría  de buenos  ay res  que en las p rovincias del Rio de la 
B lata  y n l í tu lad a  nuev am en te  la Nueva Vizcaya, hago e fundo 
en el d icho nsyento  e pue r to  una  c iuddad. e t c : ”

Com o puede verse. C a ray  designa  con el nom bre  de “ Nueva 
Vizcaya” a la t ie r ra  que hoy es la pa tr ia  de los a rgen tinos ,  v lo 
hace en un docum ento  so lem ne, en el ac ta  de nac im ien to  de la 
g ran  ciudad.

B arto lom é  Mili . e s tu d ian d o  la f«*rma on que se inició la su v i a ­

bilidad colonial, dice, en las pág inas  58 y 59 de su “ H istoria  de 
B e lg ran o “ :

“ Ksta grosera  república  m unic ipal en em brión , tuvo la fortunu 
de te n e r  a su f ren te  en los p r im eros  tiem pos de su fundación y 
en la p r im era  época de su  d i la tac ión  por el l i to ra l  del fPlata y 
su« a f lu e n te s  dos hom bres  d o tados  de verdadero  gen o coloni­
zador y de g randes  calidades. F ueron  éstos Domingo Martínez de 
Ira la  y J u a n  <!e C aray , b i /k a ín o s  am bos, fu n d ad o r  el prim ero  del 
P a ra g u a y  v el secu n d o  de S an ta  Fe y Buenos Aires.

“ Ambos e ran  cap i tan es  notables, hom bies  sagaces y perseve­
ran tes .  a d m in is t r a d o r  s en tend idos  y desin teresados, tan  firmes 
como m oderados  en el m ando , que  o b ra ron  consc ien tem ente  te ­
niendo on vista -a n d e s  proyectos, según  lo ac red itan  los docu- 
m utos con tem poráneos  que o r ig ina les  se conservan” .

Al Cabildo A bierto  del 22 de Mayo di 1S10 concurr ie ron  72 
vecinos de e s t i rp e  ba>ka, de los cuales vo taron  61. 48 on form a 
te rm in an ;  «> por la constituc ión  de “ Gobierno propio” y 13 en for­
ma m enos en é rg  ca. pero som etiendo  su voluntad a la decisión 
de la m ayoría  y no ten iendo  inconveniente  p a ra  qu- en su opor­
tun idad  se e fec tua ra  la ¿subrogación de la au to r idad .

Y *van por Laudibi«*ta 
o n a z ta r r ia  ’ez. 
c an tan d o  cuando  ganan  
gu ida ta  negarrez  
Esta o- 'a  vida a n d a n te  
Berm eoko a n d ren a  
v el no f iarse  de ellas 
r-uuzarik onena.

E n s e b io  M it r it i A / k u e t u iu ik

Como ya hem os dicho, los p r im eros conqu is tadores  y poblado­
res de Jas t ie r ra s  que  constituyeron  el V irrevna to  de! Rio de la 
P la ta  fueron  isp aú o les  y baskos.

P e r ten ec  en te s  esos pobladores a dos razas d istin tas, a pue ­
blo- con trad ic to r ios  en sus m odalidades sociales, económicas y 
políticas, con idiomas d ife ren tes ,  .1 éuskaro  de origen que tu­
piendo en los tiem pos de la p reh is to r ia ,  el caste llano de ayer. n°  
es pos ble concebir que pensaran  de un mismo modo v que su 
sensoria l fuera  sem ejan te .

Dada uno e ra  el f ru to  psíquico del núcleo en que se gestó, y 
cada tino dió lo suyo, que nadie, ni hombres ni pueblos, pueden 
d a r  lo que no poseen.



tt[ yidiuou *vi«|nbuoD «8 uuo 'luniuoAU wjjojoq as uoj ' imjimíbh 
virginidad !«• la* tierras americanas, dejándoles como «»lcnientos 
a dómeos »u hidalguía y su generosidad.

Lególos también su idioma rotundo y armonioso.
Los baskos trajeron lo que teuían. lo que constituía su idiosin- 

■ra a racial, social y política, a saber, bu  amor a l a  libertad, a 
.» •*im»cra«Ma. a la igualdad, al derecho comunal que consti- 

•uia su forma «sonría! de gobierno, el individualismo y su modo 
v**r y **r práctico \ sintético: y iodo ello en dación natural 

• espontánea por lu sencilla razón do que todo ese su modo je 
ser era obj» t vo y no subjetivo.

El pueblo basko. que nunca fué conquistador, que siempre 
^espetó ••! dej.-'ho de los demás, que en su vida interna prac- 
rio. ha sido el pueblo ejemplo de la libertad v vida, basta que la 
ruerna y la ambición desgarraron su soberanía.

S ír.etizando, la España conquistadora, regirla por reyes y go­
biernos absolutistas y teocráticos que destruyeron todos los ele- 
menos forjadores d la democracia, desenvolviéndose en un. a m ­
bienta de desigualdades políticas, económica- y sociales, gober- 
nada ¡oí « ve r a-'idas de Ja autocracia, o de asambleas de las 
qu nunca formó parte el pueblo, cuyo Individualismo \ albedrío
ilesa par*..... ron a -orvldo- por el despotismo, sin vida ciudadana.
jamás podrá considerarse romo la forjadora de ese espíritu de 
ad.i democracia. rebeldía, i- amor a la libertad de indivi­

dualismo. de aspiraciones igualitarias, que caracterizó eu m i  ori- 
/« n al núcleo colonial, que en su desenvolvimiento s.- Intensl- 
ficó y non llevó a la independencia.

Todo conjunto de fuerza espirituales, haz motor de nues­
tra existencia. Jo trajeron los baskos que en tan gran número 
vinieron a esta • ras d-sdo los primeros tiempos de la conquis­
ta y lo trajeron fatalment’ . porque ellas constituían «u modalidad 
racial, soc al v política, pues pertenecían a un pueblo que vivía 
**n plena libertad, «-n soberanía de su existencia .mi activ dn l de 
una domoerncia - n igual, en rebeldía constante contra toda do­
minación extraña, guiado» por su Intenso individual sino y por la 
magnífica concepción qu< siempre tuvieron del Ubre albedrío.

Lo» ba-ko» trajeron con ellos lo que tenían, su alma ingénita 
forjada ron mis nobles elementos b ológicos, semilla espiritual 
que en e s t u s  tierra» germinó d •'«<!•• los primero» tiempos para flo­
rece’ en libertad de pueblos*'

S. E. A.
Revista mensual, órgano 
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Algo sobre la posición de los
baskos frente a la guerra civil española

Un mes antes de estallar 
el movimiento revoluciona­
rio. en *‘E1 Día”, de San Se­
bastián. publicaba Manuel de 
Irujo. diputado basko a las 
Cortes Españolas, el artícu­
lo que trascribimos al costa­
do.

Al través de su lectura, y 
sin mayor esfuerzo, podrá 
apreciarse cuál era entonces 
la posición de los baskos res­
pecto a las derechas españo­
las. y cuál debió ser lógica 
y forzosamente, su actitud 
posterior.

“ Los oprimidos de hoy son los mismos que en un ayer 
•» rcano aplaudían frenéticos: “¡Antes la España* roja 
■ n¡ la E spaña rota! ¡Antes el incendio de las iglesias, la 
destrucción del arte y el derrumbamiento de la riqueza 
i ue el estatuto que separa y divide, que rompe la tierra 
de la patria!" (Calvo Sotelo en el mitin del Urumea y 
Chapapietra en el banco azul al frente del gobierno cen­
tro-derecha).

¿No queríais la España roja? ¡Ahí la tenéis! Xo es 
más que una iniciación lo que padecéis. Apenas asomó 
por vuestros campos, habéis dejado la tierra en que na­
cisteis. para refugiaros al calor de estas montañas, gra­
cias a su separación espiritual de aquélla!

Era “caduco" nuestro sentido autonómico y “ridicula” 
la aspiración de vida que en él alienta (Gil Robles, en el 
Urumea). Mas, gracias a él. vivís hoy en Donostia, Iru- 
ña. Baztán o la costa, acariciados por nuestra civilidad, 
sin que nadie, ¡absolutamente nadie' os inquiete por



Para aprender a hablar en basko
Algunas de las palabras y frases más usuales
No es un vano alarde de 

baskismo el que hacemos al 
iniciar la publicación de fra­
ses y modismos más usua­
les del Idioma Basko o Eus- 
kera: cumplimos el pedido 
de muchos descendientes de 
baskos que desean apren­
derlo.

Con la valiosa ayuda del 
"Manual de Conversación" 
de que es autor el ¡lustre to- 
losarra don Isaac López, pro­
curaremos, en números su­
cesivos. ordenar el material 
de esta sección en forma 
más didáctica a fin de que 
puedan, nuestros lectores, 
seguir un curso completo de 
idioma basko.

Así podrán, sin necesidad 
de asistir a clases especia­
les, adquirir rudimentos del 
euskera. losi que no lo po­
sean, y ampliar o ratificar 
sus conocimientos los que ya 
lo sepan.

vuestro ideario de patria, ni por vuestra conducta reli­
giosa o laica, ni por los afanes políticos de vuestra .vida.
¡ Estáis en Euzkadi!

¿No os acordáis de aquellos párrafos?: “Es necesa­
rio expulsar de la ciudadanía, declarar fuera de la ley a 
la lepra separatista, negando a sus afiliados los bene­
ficios económicos inherentes a la condición españoles que 
repudian: arrojándolos de los consejos de administración 
de las com pañías...’’

Vosotros pensásteis echarnos fuera de la ciudadanía. 
Gracias a vuestra derrota podéis compartirla, viviendo a 
nuestro amparo.

Entre tanto la España de la izquierda y la de la dere­
cha. sigue la marchap endular de su vida.

Ayer los marxistas. hoy los fascistas pueblan sus cár­
celes. Un dia la extrema izquierda quema iglesias, des­
truye la economía y mata a sus contrarios. Otro, la ex­
trema derecha asesina al magistrado Pedregal y al poli­
cía Gisbert. y arma a los militares incitándolos a la fac­
ción : odio, venganza, ley del talión.

Al margen de esa vida bárbara, los baskos. con es­
píritu cristiano y alientos de ‘libertad, aspiramos hoy co­
mo ayer a desenvolver nuestra existencia colectiva en la 
civilidad. Llamamos a las puertas de las derechas y nos 
rechazó. Hemos llegado a las de la izquierda y se nos 
han abierto. Esa es la verdad histórica que nosotros no 
hemos de olvidar.”

Cantidades hopuruak
veintidós. etc. oguei ta bi.. luz argui

Uno bat treinta oguei ta amaa amancer argui-aste
dos bi cuarenta berroguei sombra itzal
tres iru cincuenta berroguei ta amar obscuridad illun
cuatro lau sesenta iruroguei el anochecer illunabarra
cinco bost setenta ¡ruroguei ta amar luna illargui
seis sei ochenta lauroguei luna nueva • ¡llargui-berri
siete zazpi noventa lauroguei ta amar luna llena ilbete
ocho zortzi cien eun cuarto creciente ilgora
nueve bedoratzi ■ciento uno eun ta bat cuarto menguante ¡Ibera
diez amar doscientos berreun humanidad guizadi
once amaika 300, etc. irureun .. . alma gogo
doce amabi mil anei materia gai
trece amairu millón unei nacer jayo
catorce amalau billón binei morir il
quince amabots generación guizaldi
diez y seis a ma sei La Naturaleza Izadia hombre guizon
diez y siete amazazpi mujer emakume
diez y oco emezorlzi Dios Jaungoiko niño aur
diez y nueve emeretzi cielo ortze criatura urne
veinte oguei estrella izar muchacho muti!

veintiuno oguei ta bat sol eguzki muchacha neska



Alkarrizkctako Idaztitxoa
(Manual He Conversación)

hi KAKKISKKTAK (DIALOGOS)

- Kgun un. Ktxean al da /u r e  a l ta ?

-K: aterea dala

Ta etxekoandrea?

- Bita, ber« or»' atora zan.

Ktortzen dlranonn esun bear dtezu bore« eza- 
gun ha* otorrl la. ta gueroxeag" aguertuko da

-Ondo da K sa Ugo dlot. jauna 

Z«*.* znb itza, Andonl?

—Ongut. ¿tu zìi?

Oso oderki.

— ¿Ta zu re e ni az tea?

Aspa M iati ondo dago.

— ¿Ta e txekoak?

Alaba /a r re n a  Joan dan as tean  m akal  xainar 
IbiTI da. bañan  orao in  ondo ja r r i  da.

— ¿V los hijos?

/ a r r e n a  Douosti 'au ikasten  d a u k a t .  e tà  au r-  
ki * :xera  o k a rr ik o  nere  lan e tan  lagundu  dl- 
zadan.

?Onezkero gaztea azla egongo da. noski?

Hai. k a s te txe ra  eg u n ero  d ljoa. ta  I rakasb 'ak  
• van x idane/. berak  ikuei duen  m utll  a z k a r ren e -  
tak o  hai ornen da.

Ta mi ubali ala Uango da.

N**k usté  dot irakuAlearon esanean  guoy«»gui- 
pen bat dagocla  bañan  nolana  ere . n e re  gemea 
ojio arz il la  da.

».Ta zuek età .u«*n nideuk ondo a l ze ra te?

Ha Ja iinnrl  . - k e r r a k .  bañan boti |an aflko 
eguiten

-Bii»*n s días. Bstit en casa tu  padre?

— No. ha salido

¿V la dueña  de casa?

-Tu ni poro, tam b ién  ella «alió.

Hlgu.e« cuan«lo vengan, q ue  ha venido un 
t o:.o *ido suyo, y que  m ás ta rd e  volverá.

B*t i bien Se lo diré, señor.

.-.Qué tal andas .  A ntonio?

Bleu. ¿y tú ?

Muy bien

.¿ > tu  esposa?

I»»* de hace ya t iem po  está bien.

—*¿ V loe de casa?

-I.a h ija  m ayor ha “Stado m ediana  d u ra n te  la 
m ana  pasa la pero ah o ra  se ha puesto  bien

¿Ta sem eak?

•K m ayor lo tengo  e s tu d ian d o  en San  Se­
b as t ián  y pron to  lo t r a e r é  a ra sa  para  que  me a y u ­
de en  mis trab a jo s

¿K! Joven e s ta rá  ya crecido, s in  duda?

•S\ va todos l<\s días a  la escuela  y según me 
.jo el profesor, es uno de lo* m uchacho« más 

lis tos q u e  él ha visto.

— V sin d uda  será  asi

-Yo »-reo que hay una exugeraclún en lo dicho 
por el mne tro . pero de todos modos, mi h i jo  es 
muy listo.

¿Y vosotros y vuestros  p a r ien te s  oe halláis
bien?

Sí. gracia« .» P íos. pero siem pre t rab a jan d o
mucho.



-El dago i**-ierlk; bañan  orulndlk lu t ik  i ñ u ­
de nokatuaz? a r  zazu oRortoki ori ta eaerl zait«*

— Bi, eekerr lk  asko  sa l i r  lku¿:ald. laburni 
eguingo dlzu t;  b iar oro ••izl **torrikn uni/, bota 
gueyagox ogotoko

— ¿ ; a 11 r /.or d ez u  bada?

— E g u in k l iu n  b o a r r « * k o  bat/.u**k d ilu ì e ta ozili 
ut«i nezazko gero rako

— ¿Ta zuro o rria»  zer borri d ira?
—<Jaur aakorik  oz.
--¿Zerbalt a r m  mmi '• fletti?

—«Befiere ex det art/**» o to r  iuotati baizik
— Eakerrak  ornatoli d kitzut Beate egun batean 

berriz e to rr ik o  tin z. b i ta r tean  bada, ondo l»i/.i.
— Amir ota urn* a r  •• goran tz lak  zuro otxeko 

guziai.
—Zuro i/.onoz ema»KO dizkiotet.

S o  hay otra cosa; ¿pero aún está Vd de pie.
«• *u>.indose? tomo osa silla y siéntese usted.

No. muchas gracias, hoy lo haré una visita 
t i; mañana o pasado vendré pata ostar más 

ti tupo.

—Pues. ¿<iué lo pas.t hoy?

Tongo unos quebacoros do tioreoidad y no lo*' 
l u- do aplazar.

— ¿Y qué noticias hay do su pueblo?
No muchas por lio;

— ¿Quire usted tom ar algo?
•Nunca tomo nada, si i*o os en las comidas 

—«Doy a Vd. las gracias. Otro día vendré nue­
vamente; m ientras tanto, vivid bien

Adió? y hasta o tra ; recuerdos a todos los do 
su rusa.

I)o parle  do Vd. se los daré.

EL LLAMADO “PUENTE INTERNACIO NAL”, sobre el Bidasoa, entre Irún y Hon­
da va. en el límite de Laburdi y (iuipúzkoa. que ha sido escenario de los más patéticos 
episodios de la guerra que ensangrienta los campos y las ciudades de Euzkadi

'. ' "tflIlItftMttl

ESCUCHE “ Euskal Ordúa” (La Hora Baska). Sintonizo C X 22 Fada Radio, los mar­
tes. jueves y sábados. (|e 21 y 80 a 22 y 30 horas
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L o s  n o m b r e s  e u s k é r i c o s
(A los que llevan uno desde hace quince años)

z
E
M nombro que tiene*. Maite. Uotzou, Miren, Koldobi- 
lea. E d u rn e . .  llévalo con orgullo y con amor.

También con agradecimiento.

Lo primero, porque os ®1 sello, *1 troquel de U
raza que te pusieron apenas nacido.

J^o segundo, porque tux padres entonce«, haco 15,
JO arlos, cuando te bautizaron, tuvieron ese homena 
>e a tu nacionalidad, te vincularon a olla por el nota 
bre además de por el apellido y sufrieron contra­
riedades y disgustos, algunos libraron batallas en sa ­
cristías y Juzgados y todos soportaron burlas y es­
carnios de una sociedad — ¡a vece« de la propia fa ­
milia! —  que no estaba preparada para ello.

¡Como lo* nombres maculado* y torpe* de la an­
tigüedad que ponían estigma on quien los llevara o pro 
nunciaae!

Hoy e* fácil y cómodo y hasta soclalxnente bisn
visto el nombre euskérico. Cuesta poco el imponerlo, 
menos el llevarlo.

Es decir, el l lev a r lo . . Alguna vez tropieza toda­
vía con reparos monjiles, el poder usar  el nombre
nnestro . .  Gente que no se ha enterado que es ta ­
mos en el siglo XX de la en* de Cristo.

Y va y no de cuento esta vez.

1 1

Al colegio do la Seráfica congregación Joseftta (Jo- 
MÍIU a lo austríaco había do ser !) Iban las djl 
ras llamadas elegantes de ¡a capital.

Entro ellas haMa algunas con nombro ouzkérlco.
Pero apenas traspasada la cancela las buenas Madres las 

rebautizaban extranjera y civilmente: María, Juana. Espoc- 
taclón. . .

.Como quien rotula un frasco o pone una matrícula a
nn auto!

Y también con nombres caninos:
Sobé.
N ial.
Totó.
Nombres nue escritos en fila India podían demostrar 

*! Ingenio del colegio, ya  que leído cu cada uno su prime­
ra aliaba ofrece un aspecto do logogrifo pintoresco: BENITO. 
Con lo que resultarla por tabla un homenajo al dictador 
italiano

Pues todo asi Abundaban las Luid y las Fifi, a las que 
uno croerla del gremio del collar y el bozal; pero éste cu

realidad se lo ponían a las ñiflas del nombre b&sko. que 
allí no podían articu lar  el suyo ni ser conocldaa por él.

Así pasaba al xer llamadas en dase, en los rccroos y
cu las concertacíones. Asi figuraban, rebautizadas, al inserí 
birxc sus calificaciones en los cuadros de honor ücl colé 
glo que colgaban en c! salón de visitas: unos pliegos coa 
el ángulo doblado, cenefas de gaviotas y churretones do pur­
purina.

¡ Pues s.ornpre se equivocaba la pendolista que hacia las 
t .. cic cartulina cu quo apa rocían los nombres de las aluna-
ñas.

Donde no so equivocaron nunca es al mandar la cuenta. 
E ’.cu claro y cou su letra picuda y morada decían allí: Mi­
ren Pilare.

E i  lo mismo que pasaba en la diputación en época re- 
• ruto en quo el ouakera estaba proscripto de todas las ma



&iiMU<-»ou«s da U vid®. meuo« para rotular las Cajas d« 
Afcocr»« ••Provincial«*’* y «diU r en uueiiro  Idioma 1** 4bun- 
dAbt«« hoja* de subscripción que ctrcuUrou entóneos.

Pero el padre de Miren nade conseguía. Las monja« 
uo se oponían de frente Recomendarían, dirían Es que
como la profesora es nuera, no sabe**. Nada. Un día. luego 
de formular correctamente su deseo, lo abonó pacientemen­
te coi» cita* lingüistica* y basta bíblica«. " L a  Virgen no se 
llamaba María, sino Miriam, que al fin. hasta griflcamen 
te ee tal* parecido a M iren: como Ju & i tampoco se llamó 
Je t As. sino Josué**.

Tiempo perdido.
Creían tal ver laa buenas religiosas, como aquel Alvar 

Nuñex Cabera de Vaca, conquistador de la Florida, que a 
Dios habla que llamarle asi, DIOS, en la "fab la  de Cas 
IÜ1**\ •*!© que aconsejó, por su bien, a los indios geminó­
la:. y sloux y estos ansí lo prometieron **

Pero como el padre de la chica no era ningún semi­
nóla. no se áló a partido.

Y ante el Ingenuo asombro do las moujitas. argumentó 
de otro modo. Indicando que por encima aún de esos tex 
to«. estaba otra consideración snperlor. Que QUERIA son- 
cülamente que llamaran Miren a su hija, como podía haber 
quendo que la llamasen Larrabexúa o Doña Berenguela. por­
que la cuestión de nombres os de orden natural y facultad 
de los padres.

Encima, apurando m is el raronar cato, mostró a  la su- 
perlora la ta rje ta  de entrada que ae requiere en el Valí 
cano para la* Audiencias de Su 8antldad y que conservaba 

de uno i e  sus 
viajes. dada 
por el Pre 
fecto de los Pa­
lacios Apostó­
licos de Roma, 
monseñor 8am- 
pere. que en 
recuerdo quizá, 
de su estancia 
en Euzkadt. 
adoptó por le 
ma éste que allí 
figuraba:
•'Bordltr eta 
on*'.

Lo que de 
mostraba el 
aprecio que del 
enskera hacen 

fuera de núes 
tra patria.

Y añadió 
como remate 

y con *.a mayor
—Pero, además, si no se llama a la chica como es 

de razón, uto veré obligado a sacarla del colegio.

• III
Y la llamaron desde entonces Miren Pilare con la mis 

pura prosodia y escribieron al padre comunicándoselo y d i­
ctándole que ol argumento del Vaticano le* habla conven 
cido.

Nuestro amigo contestó a vuelta do correo:
•'Celebro que el texto que circula en el Vaticano, y 

no consideraciones de otro orden, las haga volver de su 
error, que en ustedes os doble, pues, con los respetos de­
bidos. ésta no es m ateria reservada al Santo Padre, sino 
*1 padre de la criatura
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¿Q u é d o lie n te  g em id o
ex h a la  el pecho de la p a tr ia  m ía?

¿Q u é t r is t e  voz  resu en a
del n evad o  P iren e  en P alta  cum bre,
que d e e sp a n to  y  dolor el a lm a

(llen a ?

¿Q ué o p rim e el corazón  de aq u ella
(b rava

raza , h oy  m á s a lt iv a  cu a n to  m ás
(e sc la v a ?

¿Son  del C ésa r  rom a n o  la s  leg io n es  
q u e una vez m ás el b a sk o  su e lo  
p reten d e  p ro fa n a r  con s u s  pen-

(d o n es?
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¿O los b r io so s  co rce les
de lo-, a r d ie n te s  h ijo s  del d e s ie r to
ponen su  ca sc o  h errad o
en  el so la r  del éu sk a ro . sa g ra d o ?

S i:  e llo s  so n ;  e llo s , que han  v u e lto . 
\ ‘o s a s  que v e is , e n sa n g r e n ta d a s

( ru in as
fu eron  un tiem p o  v e n tu r o so  a silo  
de un pueb lo  fier o  que a d m iró  la

(tierra
y  m á s lo ha de a d m irar  aún to-

( d aría
p u e s  y a  e s tá  cer ca  el día  
en que., m oros, le g io n e s  y  tra id ores  
p erecerán  con to d o s  su s  h o rro re s!

A n to n io  A riztizab a l 

M on tev id eo , S e tiem b re  de 1936
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‘Novelty TH eatre” acredita su
» ^

título de C in e  de las Primicias
J u s t i f í c a s e  así la p r e fe re n c ia  de l  púb i ico

V iernes Sábado y Dom ingo: el g rand ioso film
“ B A J O  D O S  B A N D E R A S "

Platea pullman, 0.40 - Tertulia, 0.3o - Libertad 2625

Ronald Colman. Olaudette Colbert. Víctor Mac 
Laglen y Rosalinda Russell, cuatro estrellas que 
han escalado la cúspide de la fama por sus insu­
perables creaciones. 6on los protagonistas de la 

saj : producción 20th Centurv Fox "Bajo dos bañ­
aras ' .  que s** estrenará. el viernes en el Xoveltv 

Theatre.

C:andiosa por su fuerza dramática "Bajo dos 
banderas" está llena de episodios conmovedores 
otie > desarrollan en el espectacular ambiente de 
la Legión Extranjera, cuyo fondo es la inmensi­
dad del Sahara y en tan soberbio escenario los 
actores tienen amplías oportunidades de interpre­
tar magisra luiente las más apasionadas v delicio­
sa • escenas de amor que se han presenado en la 
pantalla.

Ella es una vivaz hija del desierto, locamente 
enamorada de un gallardo legionario (Ronald 
Colman», quien, sin embargo, pone su corazón a 
< s pies de la bellísima Rosalinda Russell. Cuan­

do el romamlante de la Legión (V Mac Laglen > 
llega a saber la pesión de la joven a quien ama. 
jura la ruina del legionario enviándolo a avanza- 

a *. donde le espera una muerte casi cierta, .y la 
alminaeión del drama llega cuando Miss Col- 

bert salva la vida de Colman a costa del sacrifi­
cio más sublime.

A U T O S  D E  L U J O
P O M P A S  F U N E B R E S
C A R L O S  S I C C O

Fa rica Nacional de P a p e l}
SOCIEDAD ANONIMA

í

!
Y a  es tá  en v e n t a  e l  n u e vo  p a p e l  j 
h ig ién ico

" E l Sauce”

(
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e t i q u e t a  a z u l  {
i

P R U E B E L O ! ! ! !
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Emplee en j
sus motores

|  ACEITE DE C ALIDAD |

|  Evitará desperfectos S
|  y alargará su vida a

1

^ |

L U B R I C A N T E S  1

ANC AP j
son L  O S  M E J O R E S  I



Banco Uruguayo
de Administración 
y Crédito

A cep ta  depósi­
tos en c u e n ta  
corriente, con 
pre-aviso, a la 
vis ta  y  a plazo  
f i jo

abonando

buen interés

En breve inauguraremos nuestra su 
cursal en la ciudad de Minas

Sarandí y Misiones
Montevid eo
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